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К И Р и  ш
Узбекистан Республикасининг хозирги чегаралари 

доирасида турли тарихий даврлар мобайнида нафакат 
Марказий Осиё, балки умумжахон цивилизациясига 
сезиларли хисса кушган давлатлар ва маданий-маърифий 
марказлар мавжуд булган. Бу маданият учок^ аРи 
узларидан бизга катта мерос колдирганларки, улар бугунги 
кунда тарихимизни урганищда асосий манба булиб хизмат 
кдлишдан ташкари, бизга бадиий эстетик завк берувчи 
объект сифатида хам кадрлидир. Бу маданий 
ёдгорликларни консервация килиш, уни асраб авайлаш ва 
келажак авлодларимизга етказиб бериш бизиинг миллат 
сифатида узимизни нечогли англашимиз, тарихимиз ва 
аждодларимизга булган хурматимизнинг аксидир. Тарихий 
хужжат ва кулёзма асарлар шу маданий мероснинг 
залворли кисмини ташкил килади, Юртимиздаги куплаб 
музей, кутубхона, муассасалар ва шахсий фондларда 
кулёзма ёдгорликларни учратишимиз мумкин. Бугунги 
кунда бундай объектларни мухофаза килиш ва улардан 
фойдаланиш тизимини янада такомиллаштириш 
масаласига хукуматимиз томонидан алохида эътибор 
каратилмовда. Консервация сохасига тааллукли 
к;арорларнинг тасдикланиши, сохани ривожлантиришга 
Даратилган илмий-амалий лойих,алар ижросига кенг

* имкониятлар яратилиши, молиявий рагбатлантиришлар
* шулар жумласидандир. Республикамиз Президенти Ш.М. 

Мирзиёев томонидан тасдикланган “Ь^адимий ёзма 
манбаларни саклаш, тадкик ва таргиб килиш тизимини
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янада такомиллаштириш чора-тадбирлари тугрисида”ги 
хукумат карорида хам мазкур соха ривожига алохдда 
эътибор каратилиши курсатилган.

Давлат микёсида олиб борилаётган сиёсий ва 
ижтимоий, айникса таълим ва фан сохаларида амалга 
оширилаётган ислохотлар натижасида маданий меросни 
урганиш ва таджик этишга булган интилиш сезиларли 
даражада кучаймокда. Ноёб тарихий манбалар, жумладан 
тарихий хужжатларни халкаро меъёрлар асосида саклаш ва 
таъмирлаш йуналиши жадал суръатлар билан 
ривожланаётган истикболли соха хисобланади. Мазкур 
сохада нафакат амалий, балки илмий изланишларга 
алохида эътибор каратилиши, айникса, халкаро илмий 
хамкорлик лойихалари айни муддаодир. Зеро, бир неча 
асрлар олдин битилган тарихий хужжатларни халкаро 
меъёрлар асосида тугри саклаш ва таъмирлаш оркали уни 
саклаб колиш, келажак авлодга етказиш, илмий 
тадкикотлар килишга имконият яратиш учун 
мутахассисдан катта илмий ва амалий тажриба, билим ва 
куникмалар талаб этилади.

Юкорида кайд этилган хукумат карорларида 
таъкидланган вазифалардан келиб чиккан холда Абу 
Райхон Беруний номли Шаркшунослик институтининг 
манбалар хазинасйда сакланаётган “ Тарихий 
хужжатлар” коллекциясининг консервацияси ва 
реставрациясига йуналтирилган лойиха амалга оширилди. 
Лойиха давомида барча тарихий хужжатларнинг жисмоний 
холати тахлил килиниб, коллекциянинг хозирги кундаги 
холатини яккол акС эттирувчи маълумотлар базаси 
яратилди. Шу асосда ута огир ва зарарланган хужжатларни 
таъмирлаш, енгил зарарланган хужжатлар у стида 
превентив консервациялаш амалиётлари бажарилди.
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Шунингдек, лойихани амалга ошириш давомида олиб 
борилган амалиётлар, йигилган маълумотлар, тавсиялар ва 
улардан чикарилган хулосалар асосида турдош 
муассасаларда фаолият олиб бораётган хамкасбларимиз, 
сохага алокадор мутахассисларни тайёрловчи укув 
юртларининг талабалари ва шахсий коллекцияларига эга 
булган сохага кизикувчилар учун тарихий хужжатларнинг 
реставрация ва консервациясига багишланган укув- 
услубий кулланма ёзилди. К^улланмада тарихий 
хужжатларни сакдаш учун оптимал шариоит яратиш, 
сакловхоналарни ташкил килиш, консерваторларнинг бурч 
ва мажбуриятлари, таъмирлаш лабораторияларини ташкил 
килиш учун зарур булган анжом ва ашёлар руйхати ва 
бошка фойдали маълумотлар берилган. Илова килинган 
хужжатларнинг узбек гилидаги матнларини топишнинг 
иложи булмаганлиги сабабли, уларнинг рус тилидаги 
мукобилларидан фойдаланишга карор килинди. Мазкур 
укув-услубий кулланма сохага эндигина кириб келган ёш 
мутахассисларни тайёрлаш ва кайта тайёрлаш курслари 
тингловчилари, тарихий кулёзма манбаларни саклаш ва 
уларни таъмирлаш йуналишида таълим олаётган талабалар 
учун илмий ва амалий кулланма булиб хизмат килишига 
умид киламиз. Шунингдек, муаллифлар ва лойиха рахбари 
номидан Абу Райхон Беруний номидаги шаркшунослик 
Институтининг етакчи илмий ходими Санжар Г'уломовга 
кулланмани тузиш жараёнида курсатган амалий ёрдами ва 
маслахатлари учун миннатдорчилик билдирамиз.
/

Манбалар хазинаси мудири 
Бобохон Е^осимхонов
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1-МАВЗУ. КОНСЕРВАЦИЯ ВА РЕСТАВРАЦИЯ 
ХАКИДА ТУШУНЧА ХАМДА СОХРАНИ HI ЮЗАГА

КЕЛИШ ТАРИХИ

Режа:
1. Консервациянинг таркибий кисмлари
2. Консервация ва реставрация тарихи
Таянч иборалар: тарихий объект, консервация, 

реставратор, превентив консервация, стабиллаштирувчи 
консервация, Венеция хартияси

Консервациянинг таркибий кисмлари
Ноёб ёзма манбаларни, шу жумладан тарихий 

хужжатларни консервация килиш амалиёти бир канча 
таркибий кисмларни камраб олади. Консервациянинг 
таркибий кисмлари Халкаро музейлар кенгаши (ICOM-CC) 
томонидан Хиндистоннинг Нью-Дех,ли шах,рида 2008 
йилнинг 22-26 сентябрида булиб утган конференция 
резолюциясида катъий белгиланган.

(ICOM-CC) - International Council of Museums
(Халкаро музейлар кенгаши)

------------------------ 7----- -------------------------------/ ■
Ушбу резолюцияда консервациянинг таркибий 

кисмлари “превентив консервация ”, “стабиллаштирувчи 
(корректлаштирувчи) консервация” ва “реставрация” 
каби кисмлардан иборат эканлиги белгиланган.



К О Н С Е Р В А Ц И Я

и а

Тарихий хужжат ёки дужжатлар тупламига нисбатан 
консервация тадбирларини амалга ошириш учуй, соха 
мутахассиси томонидан куйилган аник ташхис асосида 
превентив, стабиллаштирувчи консервация ёки 
реставрация амалиёти тури танлаб олинади ва бажарилади. 
Улар куйидагича таърифланади:

Превентив консервация. Тарихий объектнинг 
ахволи ёмонлавшувининг олдини олиш, унга етадиган 
зарарларни минималлаштириш максадида олиб 
бориладиган барча комплекс чора-тадбирлар йигиндиси. 
Превентив консервация амалиёти тарихий объектнинг 
атрофида олиб борилиб, у объектнинг куриниши ёки 
структурасининг узгаришига олиб келмайди. Ушбу 
амалиёт жараёни уз ичига тарихий хужжатларнинг 
белгиланган меъёрларга мувофик тарзда жихозланган 
сакловхоналарда сакланиши, махсус жавонларга тугри 
^сойлаштирилиши, зарар келтираётган ташки таъсир 
•кучлари ва ашёлардан химоя этиш каби комплекс 
' тадбирларни олади.
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Превентив консервация амалиётига мисол

1-сурат. Олдинги саклов холати фотоси

2-сурат. Кейинги сацлов холати
I

1
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Стабиллаштирувчи (корректлаштирувчи консерва­
ция). Тарихий объектлар гурухи ёки алохдда бир тарихий 
объекгга нисбатан амалга ошириладиган, уларга зарар 
етказувчи жараёнларни секинлаштириш ва уларнинг 
структурасини мустадкамлаш учун амалга ошириладиган 
амалиёт ва чора тадбирлар. Корректлаштирувчи 
консервация амалиёти бевосита тарихий объектнинг узига 
нисбатан амалга оширилиб, баъзи холларда унинг 
куриниши кисман узгаришига олиб келади. Кальций 
гидроксиди ёки карбонат гази билан туйинтирилган 
магнезиумлар воситасида ишлов берилган хужжатларнинг 
ту си узгаришини мисол тарзида келтиришимиз мумкин.

Реставрация. Тарихий объектга нисбатан бевосита 
амалга оширилиб уни тушуниш, идрок килиш ва ундан 
фойдаланишни осонлаштириш учун амалга ошириладиган

J K
Стабиллаштирувчи консервация амалиёти
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хатти-харакатлар. Бу харакатлар факдтгина объект узининг 
баъзи функционал хусусиятларини йукотганида ва ахволи 
кескин ёмонлашганида амалга оширилади. Одатда бу 
хатги-харакатлар объект ташкц куринишининг узгаришига 
олиб келади.

4- сурат. Хужжагниш ресгаврациядан олдииги
холати

s

5- сурат. Хужжатнинг реставрациядан кейинги
холати
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Консервация тарихи. Консервация у ёки бу 
куринишда кадимдан мавжуд булиб, инсониятнинг узи 
учун кадрли булган буюм ёки ашёларни узокрок муддат 
саклашга булган интилиш ва эхтиёжларидан келиб чиккан. 
Куп холларда консервация ва реставрация ишлари билан 
уша объектга алокадор хунармандлар уз касбий 
куникмалари доирасида шугулланганлар. Вакт утиши 
билан хунармандлар орасидан хозирги тушунчамиздаги 
реставрация билан шугулланувчи алохида катлам ажралиб 
чивди. Уларнинг илк вакиялари XVII—XVIII асрларга 
келиб шаклланди. Биз уларни дастлабки жиддий, 
профессионал мактабга эга булган реставрация 
марказлари, деб атай оламиз. Уларнинг пайдо булишига 
хусусий коллекцияларда сакланаётган ноёб санъат 
асарларининг умрини узайтиришга булган талабнинг 
катгалиги сабаб булди.

Реставрациянинг бир неча турлари мавжуд булиб, 
уларнинг барчаси уз олдига тарихий объектнинг 
йукотилган кисмлари ва функционал имкониятларини 
тиклаш, унинг ташки куринишини яхшилаш хамда уни 
консервация килиш каби вазифаларни куяди.

Булар орасида айникса тижорий ва музей 
реставрациясини ажратиб курсатишимиз мумкин. 
Биринчиси у3 олдига тарихий объектнинг янада 
чиройлирок килиш* уни харидор учун жозибалирок килиб 
курсатишни ма|(сад килиб куйган булса, музей

4

консервацияси уз ичига асосан превентив консервация 
амалиётини олади. Айнан превентив консервация амалиёти 
тарихий объектнинг дахлсизлигини сакдаш, унинг тарихий
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ва бадиий ахамиятини х,ис килиш ва хурмах килиш, унинг 
умрини узайтириш намунаси булиб хизмат килади.

XIX асрга келиб консервация ва реставрация 
жараёнларининг илмий асослари шакллана бошлади. 
Хунармандчилик ва илм-фаннинг физика, кимё, биология, 
архитектура каби сохалари билан интеграция узининг 
дастлабки натижаларини курсата бошлади. Аммо, шунга 
карамай, реставрациянинг асосий максади булиб, тарихий 
манбанинг йукотилган функционал имкониятларини 
кайтаришдан кура, унинг ташки куринишини яхшилаш ва 
янада жозибадор килиб курсатиш турар эди. XIX асрнинг 
охирларига келиб бундай ёндошувга нисбатан танкидий 
назар билан кдровчи консерватор-реставраторлар синфи 
шакллана бошлади. Айнан шу катлам реставратор л арни 
замонавий реставрация ва консервация талабларига жавоб 
берувчи, соглом нуктаи назарга эга булган мутахассислар 
деб аташ мумкин. Бу тоифа реставраторлар 
буюртмачининг талабига биноан тарихий объектнинг 
бадиий эстетик жихатларини бурттириб курсагиш эвазига 
унинг тарихий аутентикасига путур етказиш амалиётига 
Карши катъий эътироз билдира бошладилар. Уларнинг 
талабларига биноан, реставраторлар олдига тарихий 
объектнинг аслиятини саклаб колиш учун бошка 
эхтиёткорона (консерватив характерга эга) вазифалар 
куйила бошлади. 1

Юкоридаги танкидий фикрга эга булган 
реставраторлар ёдгорликларни урганишнинг асоси булиб 
хизмат киладиган “илмий реставрация”нинг 
шаклланишига сабабчи булдилар. Илмий реставрация узI
таркибига ёдгорликнинг тарихий жихатларни урганиш,
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унинг техник холатини тадкик килиш, реставрация 
жараёнида хар бир боскични батафсил хужжатлаштириб 
бориш каби боскичларни олади.

XX асрнинг уРталаРигача реконструкция, 
реставрация, консервация тушунчалари орасида аник бир 
чегарани куриш них,оятда мураккаб эди. Турли хил мактаб 
вакиллари турли мамлакатларда аралаш методика ва 
принциплар асосида иш олиб борардилар. Бу тушунчалар 
утасидаги катъий чегарани белгилаб берувчи дастлабки 
хужжат-архитекторлар ва техник мутахассисларнинг II 
Халкаро конгрессида кабул килинган Венеция хартияси 
булди. Биз бу хужжатнинг мохияти ва матни билан 
кейинги бобларда ва илова кисмида батафсил 
таништирамиз. (2-иловага царанг)

Марказий Осиёда реставрация тарихи адкида ёзма 
маълумотлар жуда кам. Кулёзмаларнинг реставрацияси 
билан, асосан, сахдофлар шугулланганлар. Улар кулёзма 
китобларнинг муковалари, китоб блокидан ажралган 
жузлари ва варакларни таъмирлаганлар. Варакларни 
таъмирлашдан ташкари, кулёзмаларнинг йукотилган ёки 
талофат курган кисмларидаги матн бошка нусхалар 
асосида тулдирилиши дам уша давр реставрацияси учун 
хос жихатлардандир. Турли фондларда сакланаётган 
кадимий кулёзмалар орасида таъмирланганлари хам 
талайгииа, бирок уларнинг кайси даврда таъмирлангани 
хакидаги кайдлар деярли учрамайди. Таъмирлаш учун 
ишлатилган материаллардан хулоса чикарадиган булсак, 
баъзи кулёзмаларни таъмирлаш ишлари бир неча аср аввал 
бажарилганигц гувох, буламиз. Баъзи кулёзма асарларнинг 
матни охиридаги хаттотнинг (котиб) асар кучирилган сана



хакидаги маълумотлари ва китоб муковалари устидаги 
саххоф мухрида курсатилган сана орасидаги бир неча юз 
йиллик фарк хам китобнинг таъмирланганига далолат 
кил ад и. Шубхасиз, бу ишлар Марказий Осиёда 
реставраторлар фаолият олиб борганликлари ва улар 
бажарган ишлар юкори савияда, махораг билан амалга 
оширилганига хужжат була олади.

*

Семинар учун саволлар:
1. Консервация ва унинг таркибий кисмлари
2. Превентив консервация амалиёти
3. Стабиллаштирувчи консервация амалиёти
4. Реставрация амалиёти
5. Марказий Осиёда реставрация

Адабиёт ва манбалар руйхати:
1.Мирабиле А. От приобретения до экспозиции 

(Руководство для библиотек и архивов Узбекистана). -  
Турция: Мега Басым, ЮНЕСКО, 2012. -  68 с.

2.Мирабиле А. Кргоз хужжатларни саклаш // Шарк 
кулёзмалари хазинаси. -  Туркия: “Мега Басим”, UNESCO, 
2012. -  Б.122-142.



2-МАВЗУ. КОНСЕРВАЦИЯ ВА РЕСТАВРАЦИЯ 
ФАОЛИЯТИНИ МЕЪЁРЛАШТИРУВЧИ АСОСИЙ 

НОРМАТИВ ХУЖЖАТЛАР

Режа:
1. Халкаро мщёсда кабул килинган хужжатлар
2. Давлатлараро келишув хужжатлари
3. Махаллий хужжатлар
4. Маслахат-тавсия макомидаги йурикномалар.

Таянч иборалар: норматив жужжат, Венеция 
хартияси, Нъю-Дех,ли резолюцыяси, НАРА уужжати, 
йурщнома, кулланма

Хар кандай соха каби консервация ва реставрация хам 
маълум бир меъёрлаштирувчи норматив хужжатлар 
асосида ташкил кдлинади. Биз уларни шартли равишда 
турт гурухга булишимиз мумкин:

1. Сохага алокадор халкаро меъёрий хужжатлар 
булиб, маълум бир соха мутахассисларини бирлаштирган, 
соха хамжамияти томонидан тан олинган уюшма ёки 
бирлашма томонидан тайёрланган ва кабул килинган 
хужжат ёки хужжатлар комплекси. Уларни махаллий 
хукумат орган лари ёки иш юритувчи соха мутахассислариЩ
узларига дастуруламал сифатида кабул киладилар.

/•

2. Давлат ' микёсида кабул килинган меъёрий 
хужжатлар йигиндиси. Бу турдаги хужжатларда сохага оид 
тушунчалар, ^тамалар ва меъёрлар баён этилган булиб,

щ Ь4
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давлат тасарруфидаги идоралар шу меъёрий хужжатлар 
асосида иш олиб борадилар.

3. Фонд, коллекция ёки музей каби ташкилотлар 
томонидан ишлаб чикилган ички низом ва меъёрий 
хужжатлар. Бу турдаги хужжатлар ташкилот ва 
коллекциянинг узига хос жихатларидан келиб чиккан 
холда шакллантирилади. Уларнинг ишлатилиш доираси 
одатда ушбу ташкилот доираси билан чегараланади.

4. Сохага алокадор мутахассислар, халкаро 
уюшмалар ёки ташкилотлар томонидан маълум бир 
муассаса учун ишлаб чикилган маслахат-тавсия 
мазмунидаги йурикномалар.

Биринчи турдаги хужжатлар сафига биз 1964 йил 
Италиянинг Венеция шахрида архитектор л ар ва техник 
мутахассисларнинг II Халкаро конгресида кабул килинган 
Венеция хартияси, 1СОМ-ССнинг 2008 йилнинг 22-26 
сентябрда Х,индистонда булиб утган конференциясида 
кабул килинган Нью-Дех^и резолюцияси, Аслият 
х,ацидаги НАРА хужжати ва боищаларни мисол килиб
келтира оламиз.

.  .  _  .

The Nara Document on Authenticity - Япониянинг 
Hapa шахрида утказилган ва саклаш конвенциясига 
багишланган халкаро конференцияда 45 мутахассис 
иштирокида ишлаб чикилган хужжат. (3-иловага

Иккинчи турдаги хужжатлар тоифасига 2002 йилнинг 
12 апрелида Метрология, стандартлаштириш ва 
сертификатлаш давлатлараро кенгаши томонидан кабул

* #•i 16



килинган “Информация, кутубхона ва ноширлик ишлари
буйича стандартлар системаси” давлатлараро стандартлари
мисол була олади. Бу хужжат асосий тушунчалар, тер

минология, саклаш ва реставрация килишда амал
к,илиниши лозим булган меъёрий асосларни уз ичига олиб,
мамлакатимиз ва кушни худудлардаги уз коллекциясида
целлюлоза асосидаги хужжат ва китобларни жамлаган
барча муассасалар учун таянч хужжат булиб хизмат
килади.

Учунчи турдаги хужжатлар муассаса томонидан уз
эхтиёжлари учун ишлаб чикилган булиб, фойдаланиш
доираси хам муассаса худуди билан чегараланади.
Масалан, Узбекистон Республикаси Фанлар академияси
Шаркшунослик институтининг “Абу Райхон Беруний
номидаги Шаркшунослик институтининг IIIарк
кулёзмалари хазинаси йурикномаси” ва бонщалар.

Туртинчи турдаги меъёрий хужжатлар сарасига 2006
йил чоп этилган Бирлашган миллатлар ташкилотининг
таълим, фан ва маданият ташкилоти ЮНЕСКОнинг
“Маданий меросни мухофаза килиш кулланмаси”,
Антонио Мирабилеенинг “Сотйб олишдан намойиш
килишгача” кулланмасини киритищимиз мумкин.

«
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Семинар учун саволлар:
1. Консервацияга дойр халкаро хужжатлар
2. “Нъю-Дехли резолюцияси” хужжатининг мохияти
3. “Аслият хакидаги ПАРА хужжати” нинг' асосий 

мазмуни
4. Тарихий кулёзма хужжатларни саклаш ва 

таъмирлашга дойр махаллий хужжатлар

Адабиёт ва манбалар руйхаги:
1.Мирабиле А. От приобретения до экспозиции 

(Руководство для библиотек и архивов Узбекистана). -  
Турция: Мега Басым, ЮНЕСКО, 2012. -  68 с.

2.ГОСТ 7.50-2002: Консервация документов // 
Межгосударственный стандарт. -  Минск, 2003г.

3.Theory and History of Conservation / International 
Council of Museums - Committee for Conservation. 
http://icom-cc.org

http://icom-cc.org


З-МАВЗУ. ЦУЛЁЗМА ХУЖЖАТЛАРНИНГ 
ШАКЛЛАРИ ВА ТУР ЛАРИ

Режа:
1. Тарихий хужжатларнинг мазмунга кура 

тавсифланиши
2. Тарихий хужжатларнинг шакллари

Таянч иборалар: шажара, рулон, варсщ, ёрлщ, 
вацфнома, шахсий хужжатлар, uui юритиш хужжатлари

Тарихий хужжатларнинг турлари
Тарихий хужжатлар мазмуни ва шаклига кура 

турличадир. Консерватор-реставратор ноёб тарихий 
хужжатнинг жисмоний холати устида амалий фаолият 
олиб бориш билан чекланса-да, унинг мазмуни хакида 
умумий маълумотларга зга булиши фойдадан холи эмас.

Тарихий хужжатларнинг мазмун ва мохияти
Хужжатлар нафакат ноёб тарихий экспонат, балки 

энг ишончли тарихий малумотларнинг мухим манбаи 
сифатида хам катта ахамият касб этади.

1 Узбекистан Республикаси Фанлар академияси Абу 
Райхон Беруний номидаги Шаркшунослик институтининг 

-тарихий хужжатлар коллекцияси мамлакатимиздаги ноёб
* хазиналардан бири хисобланади. Мазкур коллекциядан 
ёрлицлар (хукм, фармоя, фармойишлар), шахсий х;уцуций 
хужжатлар (олди-сотди, мерос, шкох,, гаров, царз ва



боища васщалар), вакфномалар, иш юритиш 
ужжатлари (буйруц, ариза, бшдириш хати) ва боища 

хужжат турлари урин олган. Биз куйида хужжатларнинг 
кенг таркалган баъзи турларига к;иск;ача таъриф бериб 
утамиз.

Ёрлицлар — Олий %окгшиятда хон ёки амир 
томонидан маълум бир шахсга солщдаи озодлик, 
дахлсизлик, %атто маъмурий мустациллик каби 
имтиёзлар бериш, шахсларга ер-сув инъом цилиш, 
кишшарни мансабларга тайинлаш муносабати билан 
тузипган хужжатлар гуру^и

Шахсий %уп<уций хужжатлар (Козилик 
^ужжатлари) — цозихонада расмийлаштирилган 
х,амда цозилар мух,ри билан тасдицланган олди-сотди, 
гаров хати, ижара хати, %адя хати, царз олганлик 
х,ацида хат, васият нома, нико% шартномаси, 
даъводан воз квчиш хати, ривоиат ва вакфнома каби 
шахслар орасидаги муносабатлар цайдини 
ифодаловчи %}>жжатлар.

Шажаралар — баъзи тарихий шахсларнинг 
генеологик ёки мрънавий Силсиласи (масалан, 
Нациюандия пирлари силсиласи) акс эттирилган*
хужжатлар.

I
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Иш юритиш уужжатлари. Б у т у р д а г и  
хужжатларн и икки гурууга ажратиш мумкин. 
Биринчи гуруу; -  олий уокимият девонхонасида турли 
сабабларга кура тузилган ва хукмдор муури босилган 
фармойишлар. Иккинчи гуруу; арзномалардан (ариза, 
арзи дошт) иборат булиб, уларнинг баъзиларйда 
мансабдор шахсларнинг илтимослари битилган булса, 
баъзилари оддий ауолининг арзларини акс эттиради.

Тарихий хужжатлар мазмунидан ташкари ташки 
куриниши билан хам фаркданади. Уларнинг куйидаги 
турлари мавжуд:

1.Турли улчам ва шаклга эга булган яхлит варак 
куринишидаги хужжатлар. Бу шаклдаги хужжатлар кенг 
таркалган булиб, одатда бир хужжат бир варавда акс 
эттирилган булади.

■ •  > ./уА' уч.; / ; О. *'Д .‘.'Ь-у?-! '  ̂ *V5, - • . >.' . ’ w ь ■ ' Щ
’ --у. \j%a^ X'S£ '‘Z t A.' 4 ^v,«\ л.. ' ' V ' . -'4 - .

.‘V y u 'ur >r-^v-Vjy; >*•>-
. .J •>** &> .«r *: V

k. .̂ M v> «-'rvi- 7 —' **•* &*’> f»' - %

V'>S(t V- ' -4>■v* ‘ ’ -Я

6- сурат. Варак шаклидаги хужжат намунаси
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2.Рулон шаклидаги урам хужжатлар. Бу турдаги 
хужжатларни шартли равишда икки гурухга була оламиз. 
Биринчи гурух хужжатларнинг бир урамида яхлит бир 
хужжат акс эттирилган булса, иккинчи гурух, 
хужжатларнинг бир урамига шакли ва мазмуни турлича 
булган хужжатлар маълум бир максадларни кузлаган холда 
жамланган.

* ш

7а - сурат. Яхлит-рулон шаклидаги урам хужжат
намунаси

*
i
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76 -  сурат. Рулон шаклидаги урамга жамланган 
турли хил хужжатлар намунаси

З.Китоб шаклига келтириб жамланган хужжатлар 
туплами. Бу тур хужжатлар туплами ташки куринишидан 
кулёзма асар жилдидан фарк килмайди. Лекин бу 
жилдларнинг вараклари урнида турли шакл, улчам ва 
мазмунга эга булган асл хужжатлар ёки уларнинг 
нусхалари тикилган.

8- сурат. Китоб шаклидаги хужжатлар жамланмаси
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4.Катта улчамдаги яхлит тарихий хужжат, ёки 
даставвал рулон шаклида булиб, маълум сабабларга кура 
тахланиб, муковаланган хужжатлар

9- сурат. Муковаланган яхлит тарихий хужжатлар

Семинар учун саволлар:
1. Тарихий ху жжатларнинг кандай турлари мавжуд?
2. Тарихий хужжатларнинг шакллари

Адабиёт ва манбалар руйхати:
1 .Deroche Francois. Islamic Codicology an Introduction to

i
the Study of Manuscripts in Arabic Script. -  London: Al- 
Furqan Islamic Heritage Fondaution, 2005. -  305 p.

2.Гуломов С. Тарихий хужжатлар II Шарк кулёзмалари 
хазинаси.-Туркия: “Мега Басим”, ЮНЕСКО, 2012 -Б.78-87.



4-МАВЗУ. ТАРИХИЙ ХУЖЖАТЛАРГА 
САЛБИЙ ТАЪСИР КУРСАТУВЧИ АСОСИЙ 

ОМИЛЛАР

Режа:
1. Тарихий хужжатларга салбий таъсир этувчи 

табиий омиллар: ёруглик, харорат ва намлик
2. Х,ашарот, чанг ва кирланишнинг тарихий 

хужжатларга салбий таъсири
3. Тарихий хужжатларнинг зарарланишида инсон 

омили

Таянч иборалар: салбий таъсир, ёруглик, царорат, 
нисбий намлик, чанг, замбуруг, кирланиш, угрилик, 
вандализм

Тарихий хужжатлар коллекцияси ташки ва ички 
сабаблар туфайли шикастланадй. Уз навбатида бу сабаблар 
узаро бир-бирига богликдир. Ташки емирилишнинг асосий 
сабабларидан бири тарихий хужжатлардан нотугри 
фойдаланиш булса-да, унга ташки мухитнинг кимёвий, 
биологик ва механик таъсири хам зарар етказиши мумкин. 
К̂ огоз асосга эга булган хужжатлар шикастланишининг 
идки сабабларига эса, уни тайёрлаш учун ишлатилган 
материалнинг сифатсизлиги, таркибида темир моддасига

4

э̂га булган сиёхдан фойдаланилганлиги каби омиллар сабаб 
булиши мумкин. Куйида мазкур омилларга батафсил

I тухталиб утамиз.
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Ёруглик
Биз учун одатий булган ёруглик спектори узида бир 

неча тур рангларни жамлаган булиб, тарихий хужжатнинг 
емирилишининг асосий сабаблардан бири булиб хизмат 
килади. Ёруглик когозга турли хил йуллар билан салбий 
таъсир курсатиши мумкин. Энг катта хавф унинг 
целлюлоза тукималарики бушаштириши ва окибатда когоз 
структурасининг муртлашуви туфайли содир булади. 
Сифатсиз когоз таркибидаги лигнин моддаси эса ёруглик 
таъсирида осонлик билан уз холатини узгартиради ва когоз 
тусининг узгариши ёки таркибий тузилмасининг 
заифлашувига сабаб булади. Тарихий хужжатларнинг 
ёруглик таъсирида окариши, корайиши ёки саргайиши 
хужжат когози тайёрланган материал таркибиг а боглик.

Ёруглик таркибидаги ультрабинафша нурлар хам 
хужжатларни шиддат билан зарарлайди. Инфракизил 
нурлар радиацияси эса микроиклимни кескин киздириши 
оркали саклаш меъёрларини бузади ва охир окибат 
хужжатга талофат етказади. Асосини когоз ташкил 
килувчи хужжатларни саклашда оптимал ёруглик меъёри 
50-150 Lux.

Харорат ва иисбий намлик
Хужжатлар коллекциясини саклашда харорат ва 

нисбий намликни назорат килиш нихоятда мухим. Асосиния
целлюлоза ташкил килувчи хужжатларни саклаш учун

*

оптимал даража 20-226 С хароратни ташкил килса, нисбий 
намлик учун бу курсаткич 50-55 фоизни ташкил килади.

Саклаш харорауининг меъёрдан ошиб кетиши когоз 
таркибида кечаётган кимёвий жараёнларни тезлаштириб



юборади. Намлик даражасининг ошиши эса когоз сатхида 
кечаёгган кимёвий жараёнлар учун нихоятда кулай 
мухитни хосил килишдан ташкари куплаб 
микроорганизмлар ва когозга зарар етказувчи зарарли 
хашаротларнинг купайишига сабаб булади. Х^арорат ва 
нисбий намлик даражасининг тез-тез узгариб туриши эса, 
целлюлоза структурасининг жадал суръатларда 
заифлашувига олиб келади. Намлик даражасининг 
меъёрдан ортиши калин когоз асосга эга булган хужжатлар 
шаюганинг деформациясидан ташкари сифатсиз 
сиёхларнинг суркалиб кетиши ва варакларининг бир- 
бирига ёпишиб колишига сабаб булади.

Чанг ва кирланишлар
К^улёзмалар коллекцияси сакланадиган хонадаги чанг 

кулёзмаларга нихоятда катта зарар етказиши мумкин. 
Бунга сабаб, хаво таркибидаги чангда жуда катта микдорда 
органик моддалар мавжудлигидир. Улар кулёзмалар 
сатхини кирлабгина колмай, зараркунанда микроорганизм 
ва хашаротларнинг купайиши учун нихоятда кулай мухит 
Хосил килади. Иккинчи хавф эса, хаво таркибидаги зарарли 
газлар туфайли вужудга келади. Бу турдаги кимёвий газлар 
фондларга тозаланмаган хаво окими, сифатсиз 
материаллардан тайёрланган мебеллар, уров материаллари
воситасида кириб келиб, кулёзмаларнинг ичида кечаётганi
ёуст кимёвий жараёнларни тезлаштириб юборади. Улар 
Таафакат фондда сакланаётган тарихий хужжатлар
*
коллекцияси, балки фондда хизмат килаётган ходимлар ва 
кулёзмадан фойдаланувчи тадкикотчиларнинг
саломатлиги учун хам зарарлидир.
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Хашарот ва замбуруглар
Кулёзмаларнинг аксарият таркибий кисмлари (мукова, 

когоз вараклар, тикилган кисмларининг иплари, 
крахмалдан тайёрланган елимлар) органик асосга эга 
булиб, уларга хашарот ва замбуруглар осонлик билан зарар 
етказа олади.

10-сурат. Х^шаротлар томонидан зарарланган варак

Органик асосга эга булган кулёзмалар хашарот ва 
замбуруглар учун озука булиб хизмат килиши мумкин. 
Хаво ал машину вининг меъёрлар и бузилган, намлик ва 
харорат даражаси юкори булган коронги хоналар хашарот

*

ва могор замбуругларйнинг купайиши ва фаоллашуви учун 
кулай шароит хосил килади. Бу биологик фаолликнинг 
окибатида кулёзмарарга унглаб булмайдиган зарар етиши 
мумкин.



Механик зарар
Механик зарарлар сабабчиси сифатида биз авваламбор, 

табиий офатлар-зилзилалар, сув тонщинлари, ёнгин ва 
бошкаларни курсатишимиз мумкин. Бундан ташкари, 
китобларнинг жавондан тушиб кетиши, сув кувурларининг 
ёрилиши ёки фавкулодда вазиятлар хам Механик зарарга 
сабаб булади. Тарихий хужжатнинг зарба окибатида 
эзилиши, юкори намлик ёки кисман хул булиши туфайли 
етадиган зарарнинг окибатлари бартараф этилишининг 
эхтимоли юкори. Бирок ёнгин туфайли етадиган талофат 
кулёзманинг баъзи кисмлари, баъзида эса, тулалигича 
йукотилишига сабаб булади.

Нотугри фойдаданиш ва нотугри реставрация
К^улёзмаларда кечаётган эскириш жараёнлари узок 

йиллар мобайнида, секинлик билан кечади. Улардан 
фойдаланишни нотугри ташкил килиниши эса, 
кулёзмаларга киска муддатда унглаб булмайдиган зарар 
етказилишига сабаб булади. Аксарият холларда, 
кулёзмаларга зарар улардан нусха олиш, уларни намойиш 
килиш, фойдаланиш ва мутахассис булмаган одам 
томонидан амалга оширилган “реставрация” амалиёти 
давомида етказилади.

/ Угри лик ва вандализм
Кулёзмаларга етказиладиган зарарнинг бу тури,

афсуски учраб туради. Угрилик гаразли ниятда, касддан,
маълум бир максадни кузлаб еодир этилади. Вандализм
эса, тарбиясизлик, рухий номукаммаллик ва баъзи
холатларда тарихий ёдгорликнинг илмий, ижтимоий,
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бадиий ва рухий ахамиятини хис эта олмаслик туфайли 
содир булади. Бу холатларга йул куймаслик учун 
масъулият купчиликнинг, жумладан фонд маъмурияти, 
сакловчилар, курикдаш хизмати ходимлари ва кисмай 
жамоатчиликнинг хам зиммасида ётади.

Табиий эскириш жараёни
Бу жараёи барча тарихий объектларда муттасил давом 

этиб турувчи жараёи булиб, уиинг кандай суръатларда 
кечиши кулёзмаларнинг таркибий кисмлари канчалик 
мустахкам, чидамли материаллардан ташкил тонганлиги, 
улар сакланаётган шароитнинг кулёзмалар учун 
белгиланган нормаларига канчалик мувофиклигига боглик. 
Целлюлоза (когоз), протеин (пергамент) асосли 
материалларга ёзилган хужжатлар, уларга ёзилган ёзув 
сиёхи турларинииг кимёвий гаркиби бир-биридан тубдан 
фарк килиб, уларда кечадиган эскириш жараёнлари хам 
турли тезликда кечади. В акт таъсирида хар кандай 
материалнинг ичида мураккаб кимёвий реакциялар содир 
булади. Бунинг окибатида материал структурасининг 
заифлашуви, ён атрофдаги бошка турдаги материаллар 
таъсирида уз хусусиятини узгартириши каби холатлар 
кузатилади. Мазкур жараёнлар назарий жихатдан тухтатиб 
булмасдек куринса-да, кулёзмаларни тугри саклаш, уларга 
нисбатан сгабиллаштирувчи ва консервация тадбирларини 
тугри амалга ошириш хисобига уларнинг умри ни 
узайтириш, ички _ кимёвий жараёнлар фаоллигини 
сусайтириш имкониятига эгамиз.
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5-МАВЗУ. КУЛЁЗМА ^УЖЖАТЛАР ^ОЛАТИНИ 
МОНИТОРИНГ КИЛИШ ВА ЦАЙД ЭТИШ

Режа:
1. Тарихий хужжатлар коллекциясини мониторинг 

Килиш
2. Тарихий хужжатларни илмий ва техник 

тавсифлаш

Таянч иборалар: илмий тавсиф, техник тавсиф, 
мониторинг, инвентаризация, ашё рацам, улчам, формат, 
уолат, дефект, шаблон, pH даражаси

Тарихий хужжатларни консервация ва реставрация 
килиш амалиёгини уларнинг холатини мониторинг 
килишдан бошлаш максадга мувофик,. Мониторинг 
натйжалари ишнинг умумий хажми, зарурий материаллар, 
муддат ва ижрочи иштирокчиларга булган эхтиёж каби 
маълумотлар хакида тулик тасаввурга эга булиш 
имкониятини беради.

Х,ар кандай коллекция, бу таркиби ва 
экспонатларининг сони узгарувчан, динамик характерга 
эга булган муассасадир. Фонддарда сакланаётган тарихий

К

экспонатлар илмий тадкикотга жалб килиниши жараёнида, 
уларнинг электрон ' нусхаларини яратиш асносида, 
кургазма ёки бирор тадбирда намойиш килинганида 
коллекциядан ташкарида хам харакатланиши мумкин. 
Фондларида мищлаб экспонатлар сакланаётган катта 
коллекцияларда эса, тургун холатдаги коллекцияларнинг
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хам сони ва таркибини инвентаризация килиб туришга 
зх,тиёж катта. Инвентаризация ва мониторинг килиш 
нафакат хужжатлар, балки уларнинг сакланиш холати 
хакида умумий маълумотларни жамлаш, улар хакида 
маълумотлар базасини яратиш ва янгилаб туриш имконини 
яратади.

11 - сурат.Тарихий хужжатлар холатнни 
мониторинг килиш жараёни

Араб ёзувида ёзилган тарихий хужжатлар фонди 
мйвжуд булган муассасаларда куйидаги масалаларга 
аЛохида эътибор каратиш лозим.

Биринчидан, бу турдаги хужжатларни махсус 
малакага эга булган шарк тиллари (туркий, араб ва форс) ва 
араб ёзув турларидан (насх, настаълик, рикъо, сулс, 
девоний ва бошкалар) хабардор мутахассислар тадкик
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килиб, идентификация килишлари керак булади. 
Шунингдек, кулёзмаларнинг таркибий кисмлари - мукова, 
мухр ва жилдлари тадкик килиниши л озим.

Иккинчидан, тарихий кулёзмалар узлуксиз суратда
алохида эътибор, парвариш ва иазоратга мухтож. Уларнинг
холатларини нафакат коллекцияга кушиб олиш вакгида,
балки тасдикланган календар режа асосида коллекция
сакланаётган муассаса рахбарлари ва консерваторлар
муттасил назорат килиб боришлари лозим. Бу турдаги
мониторинг тадбирларини амалга оширувчи
мутахассислардан бир канча сохалар буйича билим ва
куникмалар талаб этилади. Улар тарихий объектнинг
илмий, бадиий ва тарихий ахамиятини чукур хис
килишлари, уларда кечаётган ички ва ташки жараёнларни
гезда илгаб, тахлил килишлари ва бу жараёнларни
бошкариш ва уларга ижобий таъсир курсатиш буйича
зарур карор чикдра олишлари керак. Юкоридаги бобларда
таъкидлаб утганимиздек, УзРФАШИда сакланаётган ноёб
тарихий хужжатлар коллекциями таркибида сакланаётган
хужжатларни саклаш шароитларини илмий урганиш,
уларга нисбатан консервация ва реставрация
амалиётларини жорий этиш, хужжатларни саклаш учун
махсус кути ва гилофлар таёрлаш, уларнинг жисмоний
холатлари акс эттирилган маълумотлар базасини яратиш
максадида бир лойиха амапга оширилди. Лойиха
доирасида мутахассисларимиз хужжатлар
коллекциясининг узига хос жихатларидан келиб чикиб,
тарихий хужжатларнинг жисмоний холати, уларда
кечаётган жараёнлар, уларнинг нуксонлари акс этган
жадвал шаблонини ишлаб чикдилар. Шаб лонда
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курсатилган пуиктлар буйича мониторинг утказилса, биз 
нафакдт тарихий хужжатни идентификация килиш, балки 
унинг холати хакида муаййан тасаввурга эга булиб, 
тегишли хулосалар чикариш имкониятига эга буламиз.
Папка № 29 Инвентар № 299

Формат Рулон Барак Улчами 24 39

PH 6,5 Х,олати Урта

К,огоз тури Чарм Саноат Шарк Европа

Мухр Зта Матн 2 тарафида

Дефектлар:Варак;нинг четлари корайиб, деформацияга учраган. Матн

сиёхи уга суркалувчан, ностабил. Мухрларнинг 2тасининг сиёх,и

суркалувчан. Унг тепа бурчагида кунгар тусли дог бор.

Тавсиялар: Варакнинг четлари япон когози воситасида мустах,камланиши 
керак. Сиёх,и суркалувчанлиги сабабли этанолда С2НбО эритилган Clugel- 
G (ОСН2СН(ОН)СНЗ) елимидан фойдаланиш тавсия этилади. К,01'03 
структурасини мустах,камлаш учун Кальций гидрооксиди Са(ОН)2 ва 
этанол СгНбО аралашмасидан фойдаланиш керак.

Юкоридаги жадвалда куриб турганимиздек, унинг 
юкори кисмидаги ячейкаларда курсатилган маълумотлар 
хужжатнинг кодикологик маълумотлари ва ташки 
куринишига оид маълумотлар билан тулдирилган. Улар 
хужжатни идентификация килиш, унинг тури, шакли, 
улчамлари, кайси материалдан тайёрланганлиги, кайси 
фондда сакланиши ва кайси инвентарь ракам остида кайд 
ЭГилганлиги хакида маълумот беради. Пастки икки 
.ячейканинг биринчисида (дефектлар) эса, хужжатнинг 
нуксонлари, унга етган талофатлар ва унинг заиф 
томонлари курсатилган. Улардаги маълумотлар, 
биринчидан, хужжатнинг жисмоний холатидан хабар



берса, иккинчидан, реставрация амалиёти оширилишидан 
аввал хужжатнинг холати кандай булганлиги хакида 
маълумот беради. Бу тарихий хужжатга нисбатан амалга 
оширилган барча узгартириш ва янгиликларни кайд этиш, 
протоколлаштирищ нуктаи-назаридан жуда ахамиятли, 
Энг охирги ячейкада (тавсиялар) консерватор- 
реставраторлар тарихий хужжатнинг ахволини 
стабиллаштириш учун кандай амалиётлар амалга 
оширилиши зарур эканлиги, хужжатга ишлатилган 
материаллар спецификасидан келиб чикиб, кайси турдаги 
ашёлар ишлатилиши кераклиги, ва нихоят, ундан 
фойдаланиш мумкин ёки мумкин эмаслиги хакида тавсия 
ва курсатмалар берганлар.

Юкорида курсатилган тартибдаги мониторинг 
натижалари хужжатларнинг хозирги пайтда кай 
ахволдалигини билиш, уларнинг жисмоний холатини 
тадкик килиш имконини беради. Биз яхлит коллекциянинг 
умумий ахволи ва коллекциядаги хар бир алохида 
хужжатнинг холати хакида тасаввурга эга буламиз. “Абу 
Райхон Беруний номидаги Шарк кулёзмалари марказида 
сакланаётган тарихий хужжатлар холати тахДили ва 
саклаш шароитларини яхшилашнинг илмий асослари ва 
амалиёти” гранти доирасида утказилган тадкикотлар 
натижасида Институтнинг хужжатлар фонди хакида аник 
маълумотлар олицди. Х,ар бир хужжат юкорида 
курсатилган жадвал асосида тадкик килиниб, хужжатлар 
ахволини узида бата'фсил акс эттирган реестр тузилди. 
Унга кура, натижалар куйидагича:

Жами 5422 т^ хужжат дан 2130 таси яхши; 1971 таси 
урта; 1067 таси ёмон ва 254 таси жуда ёмон ахволда.



Яхши У рта Ёмон Жуда ёмон

Йигилган маълумотлар фондларда сакланаётган 
хужжатларнинг саклаш шароитларини яхшилаш учун 
кандай лойихалар амалга оширилиши керак эканлиги, бу 
тадбирларни муваффакиятли амалга ошириш учун канча 
маблаг, кайси йуналишдаги мутахассислар, кандай ашёлар 
ва кимёвий реактивлар керак булади, каби саволларга 
жавоб беради. Бошкача килиб айтганда, бу бир лойиханинг 
нихояси эмас, балки, келажакда амалга оширилиши 
режалаштирилаётган бошка ахамиятли стратегик 
лойихацарнинг дебочаси, уларнинг чукур илмий асосга эга 
булган биринчи мантикий боскичидир.
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1. Исламов Ш.Г. Шарк кулёзмалари марказида 

сакланаётган тарихий хужжатлар коллекцияси: тарихий 
тадкик,отлар, ислохотлар ва келгуси вазифалар // 
Щаркшунослик илмий журнали, №2-3, 2015. -  Б. 109-114.

2. Пулатов Ш.З. Узбекистон Республикаси Фанлар 
Академияси Абу Райхон Беруний номидаги 
Шаркшунослик ииститутида сакланаётган тарихий 
хужжатлар холати тахлили ва саклаш шароитларини 
яхшилашнинг илмий аеослари ва амалиёти гранти х,акида 
// Info Lib ахборот-кутубхона хабарномаси. -  Тошкент, 
2017. -№ 3. -  Б. 78-86.



6-МАВЗУ. КУЛЁЗМА ХУЖЖАТЛАРНИ 
ТАЪМИРЛАШДА РЕСТАВРАГОРНИНГ 

МАСЪУЛИЯТИ

Режа:
1. Реставртор эътибор каратиши лозим булган мухим 

жихатлар
2. Тарихий объектга етадиган зарарларни 

минимумлаштириш шартлари
3. Нотугри реставрация ва унинг окибатлари

Таянч иборалар: кулёзма, жужжат таъмири, 
реставрация, консервация, ташхис, стабилизация

Кулёзма хужжатлар устида консервация ва 
реставрация амалиётини утаётган мутахассис куйидаги 
жихатларга эътибор каратиши, кайд этилган 
маълумотларга эга булиши лозим:

> Кулёзма хужжатлар, тарихий маълумотларнинг 
ишопчли базасидир. Улар бизни аждодларимиз 
билан боглаб турувчи ришта булиб, тарихимиз 
х1ацида маълумот берувчи асосий манбалардир;
Кулёзма хужжатларнинг аксарияти цадимий, улар 

f  ёзилган материаллар ута заиф ва улар .механик 
; х^амда атроф-мух,итдаги узгаришларга ута 

таъсирчан;
> Тарихий хужжатлар сакланаётган фонд ёки 

коллекцияларнинг мулкчилик шаклидан цатъий
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назар, умумхалц, умуммиллат ва умумжщон 
бойлиги х,исобланади\

Биз юкорида санаб утгак сабаблар тарихий 
хужжатларга нисбатан амалга ошириладиган хар кандай 
ташки таъсирлар чукур илмий асосга эга булишини таказо 
этади. Юкоридаги бобларда таъкидланганидек, 
хужжатларга нисбатан превентив консервация 
амалиётининг татбик этилиши коллекцияларни саклашда 
энг оптимал ечимдир. Бошкача килиб айтганда, бирор 
экспонат, ёки хужжат таъмирталаб ахволга келиб 
колмасидан бурун, унинг ахволини стабиллаштирувчи ва 
унга зарар етказиши мумкин булган факторларнинг олдини 
олиш керак. Превентив консервация тадбирлари уз вактида 
амалга оширилмаганлиги туфайли тарихий хужжатга 
етказилган зарар, аксарият холларда унга сарфланиши 
керак булган маблагдан аича куп моддий ва мехнат 
ресурслари эвазига хам тиклаб булмас окибатларга олиб 
келади. Шунга карамай, баъзи холатлар борки, унда 
реставраторларнинг аралашувисиз вазиятни унглаб 
булмайди. Бундай холатлар да тарихий ёдгорликнинг 
такдири бир ёки бир неча кишидан иборат реставраторлар 
гурухининг измида булади. Бундай вазиятда тарихий 
объектга етказщшши мумкин булган зарарни минимум 
даражага тушириш, унинг тарихий таркибий кисмларининг 
йукотилишцинг олдини олиш учун бир канча катъий 
коидаларга риоя килийшмиз зарур булади:

а*

S тарихий ёдгорликлар (цулёзмалар) консервация ва 
реставрацияси чукур илмий асосга эга булиши керак.
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Реставрация амалиёти тахминий хулоса ва чамалаш 
бошланган нуцтада зудлик билан тухтатилади;

S  барча х;аракатларнинг кулёзмаларга мин им ал 
даражада таъсир курсатиб, уни максимал даражада 
сакдаб цолишга йуналтирилиши. Бунинг учун 
реставратор таъмирлаш ишларини бошламаи 
турибоц, унга нисбатан амалга оширадиган 
тадбирларининг чегарасини аник, тасаввур цилиши 
керак булади;

S  ёдгорликларни консервациялаш ва реставрация цилиш 
жараёнининг холислиги ва кулёзмаларнинг аслиятига 
нисбатан х,ар кандай ташки таъсирнинг асосланган 
булиб, у  кулёзмага етган зарарни бартараф этиш 
учунгина амалга оширилиши. Бу х,олатда щгр кандай 
бошка омиллар, масалан коллекция эгасининг ёки 
буюртмачининг илтимоси хужжатни нотугри 
суратда таъмирлашга асос була олмайди;

S бажарилган ишлар ва хужжатга нисбатан амалга 
оширилган \ар кандай узгартириш реставраторлар 
томонидан махсус дафтарда цайд этиб борилиши. Бу 
Кайдлар келажакда хужжат цайта таъмирга 
мух^тож булган х^олатларда унинг цайси цисмлари 
аслиятига дахлдорлиги, цайси цисмлари кандай 
узгартиришларга учрагани каби саволларга жавоб 
бериб, тадкщотчилар ва реставраторларнинг 
'ишларини енгиллаштиради;

S  таъмирланаётган тарихий объектнинг
реставрациядан олдинги ва таъмирлаш жараёнидан
кейинги х1олатп акс эттирилган фотосуратларнинг
мавжуд булиши. Бу фотосуратлар бажарилган иш
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кучами щщида х,исобот бериш, хужжатнинг асл 
куринишини идентификация цилиш, унга киритилган 
узгартиришлар хацида визуал хулоса чицариш 
имкониятини беради;

^хужжатларни таъмирлаш учун ишлатилган услуб ва 
материаллар тарихий хужжатнинг аслиятига зарар 
етказмасл иг и;

^  тарихий объектнинг аслиятига нисбатан 
киритилаётган барча узгартиришларии орцага 
цайтариш имкониятининг мавжуд булиши. Бунинг 
учун реставратордан хужжатга зарар етказмайдиган 
махсус нейтрал материаллар ва услублардан 
фойдаланиш талаб этилади.

Юкорида санаб у т и л г а н  тамойиллар узок йиллар 
давомида дунёнииг турли мамлакатлари мутахассислари 
томонидан шакллантириб борилган. Улар тарихий 
ёдгорликларнинг барча турлари учун умумий булиб, 
ёдгорликларнинг узига хос жихдтлари туфайли бир оз 
фаркланиб ёки тулдирилиб борилиши мумкин. Тарихий 
хужжатлар мисолида шуни айтишимиз мумкинки, улар бир 
неча юз йил давомида кечган эскириш жараёни таъсирида 
реставрация лабораториясига келиб тушади. Аммо, малака 
етищмаслиги, эътиборсизлик, уз ишига масъулият билан 
карамаслик каби сабаблар туфайли хужжатларга асрлар 
давомида етказилган Талофатдан купрок зарар етказиб 
куйилиши мумкин. Консерватор - реставраторлар томони­
дан щакиллантирилган кулёзмаларга зарар етказувчи 
асосий омиллар руйхатида “яхши ниятда килинган

*
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реставрация” (Well-Meaning Repairs) бежизга алохдца 
таъкидлаб утилмаган.

/•-------------------------------------------------------------------
Нейтрал материаллар- pH даражаси курсаткичи 7 

га тенг булиб, на кислотали ва на иищорли асосга эга 
булган ашё ва моддалар

Абу Райхон Беруний номидаги Шарвдиунослик 
института хазинасида сакланаётган 12165 ракамли кулёзма 
ёмон адволдалиги, ундан фойдаланиш жараёни 
талофатларнинг янада чукурлашувига олиб келаётганлиги 
туфайли лабораториямизга олиб чикилди. Дастлабки 
тахдшшар шуни курсатдики, талофатларнинг асосий 
сабаби - “Яхши ниятда щпинган” реставрация. Кулёзма 
урам (рулон) шаклида булиб, табиийки, дастлаб унинг 
четлари емирила бошланган. Унинг умрини узайтириш, 
емирилиш жараёцини тухтатишдек эзгу максадни ният 
килган “реставратор” кулёзмани бутун периметри буйлаб 
саноат когози ва келиб чикиши бизга номаълум булган 
окиш тусли каттик елим (ПВА ёки кулда тайёрланган 
хамир елими булса керак) билан “мустахкамлаб” чиккан. 
Бу инсоннинг нияти яхши булганлиги, уз дунёкарашидан 
келиб чикиб кулёзмани саклаб колишга харакат 
килганлигига хеч кандай шак шубха йук. Шунингдек, 
кулёзма кимнингдир буюртмаси буйича таъмирланган 
булиши эхтимоли бор. Буюртмачи таъмирловчининг 

/
ббшлиги, кулёзманинг харидори ёки эгаси булиши ва 
ундан юкоридаги таъмирлаш ишларини амалга 
оширишини сураган, галаб килган булиши мумкин. Аммо, 
бу холатлар реставраторци окловчи сабаб булиб хизмат
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килмайди. Айнан “реставратор” куйидаги суратларда 
курсатилган шикастланишларнинг асосий сабабчиси.

К^аттик, эгилувчан булмаган елим куригач, 
букланмайди, аксинча синади. Паст сифатли саноат когози 
эса, дастлаб кулёзма варагини мустахдамлагандек 
туюлсада, вакг утиши билан таркибидаги зарарли 
моддалар туфайли уз ту сини узгартира боради. Эскиш 
жараёнида унинг pH даражаси тушиб боради ва нафакат 
узининг, балки кулёзма варагининг хам pH мувозанатини 
бузади.

%

12-сурат. “Яхши ниятда килинган реставрация”
аеоратлари
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pH даража - Модда, жисмнинг кислоталик ёки 
ишцорлилик потенцисти. pH даражаси 7 га тенг 
булганида модда ёки жисм нейтрал курсаткичга эга 
:\исобланади. pH 7 дан паст булса, модда кислотали, 
7дан 14 гача pH курсаткичга эга булган холатларда 
модда ишцорли асосга эга булади.

Хдр гал кулёзмани очиб ишлатишга уринар эканмиз, 
котиб колган елим туфайли унинг маълум кисмлари синиб 
боради. pH мувозанатининг бузилиши туфайли заифлашиб 
колган кулёзма когози эса, йиртилиб боради.

Кулёзма тулалигича таъмирланди ва саклаш учун 
ярокли булган шароитга утказилди. Ташки куринишидан 
нисбатан стабил куринган бу урамни таъмирлаш жараёни 
кутилганидан анча мураккаб кечди.

щ
« в

и 'SKj

13-а сурат, “Яхши ниятда цилинган реставрация” 
асоратлари бартараф этилганндан сунг
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13-6 сурат. “Яхши ниятда килинган реставрация” 
асоратлари бартараф этилганидан сунг

Эски таъмирланган худудларни тозалаш кулёзма учун 
хавф тугдиради. Иккинчидан, “Яхши ниятда цилинган” 
реставрация окибатларини бартараф килиш, олдин 
таъмирланмаган уринган кулёзмаларни таъмирлашдан 
кура мураккаблиги, купрок материаллар, ишчи кучи, 
купрок малака ва нцх,оят купрок вакт талаб килади.

Оддий реставрация жараёнида биз куйидаги 
хдракатлар кетма-кетлигига гувох, буламиз:

Консервация амалиёти



“Яхши пиятда цилинган” реставрация асорати билан 
боглик холатда эса, харакатлар куйидаги тарзда амалга 
оширилади:

Хужжат тахдили

Амалиёт турини аникдаш

“Яхши пиятда киишгаи "реставрация 
окиоитлариии бартараф цилиш

[ЯТЯ 

Г fjt I in

Реставрация жараёни

Стабилизация тадбирлари

Консервация амалиёти

Энг ачинарлиси шуки, юкоридаги харакатлар 
занжирининг иккинчисида тасвирланган тадбир • ва 
амалиётлардан кейин хам кулёзманинг ярокли холга 
келиши катта савол остида колади. Кулёзма 
ёдгорликларнинг эскириш жараёни муттасил суратда 
давом этиб борса-да, бу жараённинг суръати нихоятда 
секин кечади. Нисбатан кулай шароитда сакланган ва 
фондларимиздаги жуда яхщи холати билан бизнинг 
хайратланишимизга сабаб булаётган кулёзмалар бунга 
я^кол мисол була олади. К,айсидир даражадаги талофатлар 
билан етиб келган хужжатларнинг аксарияти эса, бу 
холатга бир неча юз йил давомида тушганлар. Реставрация 
сохасидан хабардор булмай туриб бу ишга кул ураётган 
одам эса, бир неча дакика ёки соат мобайнида килган

47



“реставрация” жараёни давомида юз йиллар давомида 
етган зарардан хам купрок; тагюфат етказиши мумкин. 
Баъзи холатларда эса, тарихий ёдгорлик бутунлай яроксиз 
холга келади. Шу сабабли реставрация амалиёти факатгина 
бунга катъий эхтиёж тугилганида, реставрация учун зарур 
шарт-шароитлар тулалигича мавжуд булганида, юкорида 
саиаб утилган тамойилларга риоя килтан холда амалга 
оширилиши шарт. Бунга реставраторларнинг касбий ахлок 
кодекси мажбур килади:

“Консервация буйича малакали мутахассис 
маънавий мероснинг тарихи, этика ва фалсафаси, 
цадри ва ауамияти, илмий принцип ва услублари, 
бузилиш ва узгаришлари, профилактика ва тадбирлар, 
,\3’жжатлаштириги ва консервациялаш методлари 
%ацида тасаввурга эга булган ваколатли эксперт 
булмоги лозим ”.

“Консервация буйича мутахассис маънавий мерос 
объектлари билан бевосита иш олиб боради ва у  
маънавий мерос объектларининг эгалари ва жамият 
олдида шахсан жавобгардир. У х,ар цандай шароитда 
касбий а^лоц кодексининг мазмун ва мо^иятига зид 
келувчи хар цандай талаб ва штимосни рад цилиш 
хуцуцига эга ”. ;
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Семинар учун саволлар:
1. Реставраторнинг тарихий объект олдидаги 

масъулияти
2. Тарихий хужжатларга етказиладиган зарарларни 

камайтириш чоралари
3. Нотугри реставрация окибатида етказилиши 

мумкин булган асосий зарарлар

1. The Conservator-restorer: a definition of the profession 
// ICOM Committee for Conservation, 1983. -  5 p.

2.Пулатов Ш. Яхши ниятда килинган реставрация: 
сабаблар, мисоллар, окибатлар // Шаркшунослик. -  
Тощкент, 2015. -  №2-3. Б.

3.Пулатов Ш. К^улёзмалар консервацияси ва 
реставрациясининг асосий принциплари // Ёзма меросимиз
-  халк мулки -  семинар магериаллари туп. -  Тошкент, 
2012.- Б .  25-29

Адабиётлар руйхати:

/
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7-МАВЗУ. КУЛЁЗМА ХУЖЖАТЛАРИИ 
ТАЪМИРЛАШДА ФОЙДАЛАНИЛАДИГ АН 

АСОСИЙ МАТЕРИАЛЛАР

Режа:
1. Тарихий хужжатларни реставрация жараёнида 

кул лани лиши лозим булган материалларнинг узига 
хослиги

2. Япон реставрация когози.
3. Метилцеллюлоза елими
4. Clugel-G елими
5. Крахмал ел им
6. Кислотасиз картон

Таянч иборалар: материал, япон реставрация 
цогози, метилцеллюлоза, елим, Clugel-G, крахмал, 
кислотасиз картон

Кулёзма хужжатларни таъмирлаш учун зарур булган 
асосий шарт-шароитлар каторида, реставрация килиш учун 
ярокли булган материалларнинг мавжуд булишлиги жуда 
мухим омил хисобланади. Таъмирлаш ишларининг 
биринчи боскичи тарихий хужжатга нисбатан амалга 
оширилиши зарур булган муолажа ва узгартиришларнинг 
белгилаб олиниши хисобланса, иккинчи боскичда зарур 
ашё ва материаллар' танлаб олинади. Реставрация учун 
ташки куринищидан сифатли куринадиган хар кандай 
материал хам ярокли хисобланмайди. Реставрация- 
консервация сохаси жадаллик билан ривожланиб



бормокда. Бунинг асносида реставраторлар учун материал 
ва хом-ашё етказиб берувчи корхоналар хдр йили куплаб 
янги турдаги иш куроллари ва материалларни таклиф 
килмовдалар. Лекин уларнинг хаммаси хам реставраторлар 
орасида оммалашиб кетмайди. Бунга сабаб, биринчидаи, 
бу ашёлар воситасида таъмирланаётган оъектларнинг 
ноёблиги булса, иккинчи тарафдан уларнинг эскилиги ва 
бошка материал ва кимёвий элементлар таъсирига ута 
берилувчанлигидир. Шундай моддалар борки, улар маълум 
муддат давомида узини инерт модда сингари тутсада, 
маълум вакт утгач, узини когознинг ичида кечаётган 
зарарли жараёнларни тезлаштирувчи катализатор 
сифатида намоён килиши мумкин.

Инерт — бошца моддалар билан кимёвий реакцияга 
цийинчилик билан киришувчи ёки умуман 
киришмайдиган модда.

Катализатор — узи бошца модда билан кимёвий 
реакцияга киригимаса-да, бошца икки модданинг узаро 
реакцияга киришув жараёнини тезлаштириб юбориш 
хусусиятига эга булган элемент.

Айнан шу тоифадаги моддалар кулёзмаларга узок 
йиллар давомида курсатилган зарарли таъсирдан кучлирок 
,куч билан ута киска муддатда катта зарар етказиши 
.мумкин. Шу сабабли, кулёзма хужжатлар учун юкори 
сифатга эга булган, етакчи консервация марказларининг

* лабораторияларида текширилган, реставраторлар
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томонидан узок муддатда синовдан утказилган материал ва 
ашёларни ишлатиш тавсия килинади. Куйида биз 
реставрация жараёнида ишлатиладиган юкори сифатли 
материалларнинг баъзиларига бир оз батафсил тухтатшб 
утамиз.

1. Япон реставрация цогози. Wasi ёки Wagami 
номлари билан машхур булган анъаиавий Япон когози. Бу 
турдаги когоз Kozo дарахти поясининг пустлоги ва Gampi 
ёки Matsumita буталарининг пустлогидан олинади.

Wasi ёки Wagami - Япон тилидан таржима 
килинганида “Япон цогози ” маъносини билдиради.

Gampi ёки Matsumita — ботаника фанида 
Edgeworthia papyrifera номи билан машхур усимлик.

Баъзи когоз турларига щунингдек, бамбук, гуруч ва 
кукнори пояларининг толалари хам кушилади. Оддий 
дарахт пустлогидан олинган целлюлозага нисбатан 
пишиклиги, эгилувчанлиги ва стабиллиги билан ажралиб 
туради.

Ишлатилиш доираси: Целлюлоза асосга эга булган 
тарихий хужжатлар, протеин асосга эга булган (чарм, 
пергамент) хужжат ва муковалар ва бошкаларни 
таъмирлаш. /

Афзалликлари: *Япон реставрация когози бошка 
турдаги когозлардан -толасининг узунлиги, пишиклиги ва 
елимни узидан нихоятда осонлик билан утказиши билан 
ажралиб туради. Шу хусусияти туфайли махсус елимлар
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билан кушиб ишлатилганида, жараённи осонлик билан 
оркага кайтариш имкониятини беради. Ишлаб 
чикарувчилар бозорда таклиф килаётган япон когозлари 
турли хил хажмда ва калинликда булиб, турфа хил 
услубларни куллаган холда, кенг камровли вазифаларни 
бажариш имкониятини беради. Япон когозининг нихоятда 
шаффоф ва юпка турлари эса, каттик шикастланган 
тарихий хужжатлар сатхини тулалигича коплаган холда 
мустахкамлаб, ундаги матннидг йукотилмаслигини 
таъминлайди. Реставрация учун чикарилган япон 
когозларининг аксариятида pH даража меъёрдаги 7,0 дан 
бир оз юкорирок булиб, буферизация килинган.

/  * ' ~  ' I

Буферизация - модда таркибидаги зарур 
унсурпарнинг атайлаб зщиралаштириб цуйилиши.

________________ ' _________________ ______ >

Бу амалиёт таъмирланган кисмларнинг узок йиллар 
стабил холатда сакланишини таъминлайди. Етакчи ишлаб 
чикарувчилар таклиф килаётган когозларнинг pH даражаси 
7,0 дан то 8,0 гача булиши мумкин.

Камчиликлари: Япон реставрация когози анча 
киммат туради. Шунингдек, бизнинг Республикамизда бу 
турдаги когоз билан мунтазам савдо килувчи ширкатлар 
мавжуд эмас. Биздаги мавжуд когозларнинг ту си деярли 
бир хил булиб, турли ранг градацияларига эга булган 
.хужжатлар учун мос рангли когоз танлаш имконияти 
чекланган.
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2. Метилцеллюлоза елими. Ок тусдаги аморф

Совук сувда хамда баъзи органик кислота ва 
эфирларда яхши эрийди. Кимёвий формуласи

Аморф — цаттщ, аммо кристаллик панжара асосга 
эга булмаган модда

Ишлатилиш доираси: Реставрацияда целлюлоза 
асосга эга булган (когоз) хужжатларни таъмирлаш учун 
метилцеллюлозанинг 2,5% дан 3,5% гача булган эритмаси 
ишлатилади. К,огоз сатхини охорлаш учун 0,5дан 1%гача 
булган эритмаси кулланилади. Мукова ва протеин (чарм) 
асосга эга хужжатларни таъмирлаш учун 
метилцеллюлозанинг 5% эритмаси тавсия килинади.

Афзалликлари: Метилцеллюлоза елими тарихий 
хужжатларни таъмирлаш учун жуда мос келади. 
Метилцеллюлоза елими узок муддат узининг 
хусусиятларини йукртмай туради. Саклаш учун алохида 
шарт-шароитлар талаб килмайди. Инсон организми учун 
зарарли таъсирлари йук. У когоз таркибига хам хеч кандай 
салбий таъсир курсатмайди. Метилцеллюлоза елими

кукун куринишидаги 
елим.

R = н ог сн3

Баъзи кристалл
куринишдаги турлари 
шаффоф елим хосил 
килади.

[СбН702(0Н)з-х(0СНз)х]п
г
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куригач, ю щ а шаффоф катлам хосил килади. Бу катлам 
ПВА ва силикат елимларидан фаркли тарзда жуда кшшок 
ва эгилувчанлиги сабабли китоб вараклари букилганида 
синмайди. Унинг яна бир мухим хусусиятларидан бири 
шуки, метилцеллюлоза воситасида елимланган когозларни 
зарур булганида кулёзма хужжатга зарар етказмаган холда 
кайта кучириб олиш мумкин. Бунинг учун елимланган 
парчаларнинг елими устидан метилцеллюлоза елими билан 
намлаб чикиш керак. Тоза сувдан фаркли равишда, 
метилцеллюлоза елими таркибидаги намлик когоз 
структурасига бирданига сингиб кетмайди. Шу сабабли 
реставраторда жараённи бошкариш учун вакт ва имконият 
купрок булади. Етарли даражада намланган парчалар олиб 
ташланиб, хужжат сатхи текислангач, метилцеллюлоза 
елими узидан кир ва доглар колдирмайди.

Камчиликлари: Метилцеллюлоза елими баъзи 
елимлар каби бир материални иккинчисига киска муддатда 
мустахкамлай олмайди. Таркибида сувнинг куплиги ва 
юмшоклиги туфайли калин картон ва чарм асосга эга 
хужжатларни таъмирлашда бир оз купрок вакт талаб 
этилади. Бирок, аслида камчиликдек туюлган бу холат, 
аслида унинг ижобий хусусиятларидан биридир. Бу 
хусусият ортида реставратор томонидан бажарилаётган 
ишларни назорат килиш ва барча жараёнларни ортга 
каитариш имконияти (reversability) туради.

3. Clugel-G (clucel-G) елими, Гидроксипропилцел-
* .

Люлоза (Klucel G, 300 mPas) елими - гидроксипропил
функционал группали целлюлоза эфири булиб, ок тусдаги
хидсиз ва мазасиз кукун куринишида булади. Урта
даражадаги елимловчи восита булиб, фиксатив
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(мустахдамловчи) ва елим сифатида ишлатиш тавсия 
килинади. Ацетон да хам яхши эриса-да, реставрацияда 
одатда этанолли эритмаси ишлатилади.

Ишлатилиш доираси: Целлюлоза (когоз) асосга эга 
булган тарихий хужжатларни таъмирлашда ишлатилади. 
Баъзи холатларда тарихий хужжатларнинг униккан 
хошияларини мустахкамлаш учун фиксатив сифатида 
фойдал ацилади.

Афзалликлари: Clugel-G елимининг этанолли 
эритмаси, асосан, сиёхи суркалувчан булган хужжатларни 
таъмирлашда аскотади. 97 фоизли этанол эритмасида 
тайёрланган Clugel-G елимининг таркибида сув 
булмаганлиги туфайли, у эрувчан ва суркалувчан сиёхда 
ёзилган тарихий хужжатларнинг матнига умуман таъсир 
курсатмайди. Clugel-G ни бу турдаги сиёх воситасида 
ёзилган хужжатнинг устидан, ёки орка томонидан 
мустахкамлаб олиш, зарур холатларда бевосита матннинг 
устида таъмирлаш учун ишлатилади. Таъмирланган 
булакларни олиб тащлаш эхтиёжи тугилганида хам этанол 
ёки Clugel-GHHHr этанолли эритмасидан фойдаланилади.

Камчиликлари: Clugel-G елимининг ёпишкоклик 
даражаси метилцеллюлоза ёки крахмал елимларникидан 
заифрок. Бу холат айникса, реставрацшх жараёни тез 
суръатда бажариливди керак булган холатларда сезилади.к
Елим таркибидаги этанол хавога кутарилиб кетгунича 
елимланган булаклар куда заиф бирикиб туради. Бу холат 
реставратордан кушимча вакт, сабр-токат ва куч талаб 
килади. Яна бир нокулайлик тугдирувчи холат Clugel-G 
елимининг таркибидаги этанолнинг кучли хиди билан
боглик. Этанол асосли елим билан узок вакт ишлаш
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мобайнида реставратор унинг кучли х,иди таъсирида бош 
айланиши, чарчаш каби ножуя таъсирни х,ис килиши 
мумкин. Айнан этанолнинг учиб, хаво таркибига сингиб 
кетиши, унинг даставвал мулжалланган концентрация- 
сини бир хил даражада ушлаб туришда мураккабликлар 
тугдиради. Елим таркибидаги этанол хавога учиб кетгач, 
елим куюклашиб колади. Суюлтириш учун куишлган 
сниртнинг Clugel-G кукунига нисбатини эса, факат 
чамалаб бахолай оламиз. Бу турдаги елим билан узок 
муддат ишлаш малакасига эга булган реставраторлар учун 
бу кийинчилик тугдирмас, аммо ёш таъмирчилар бу борада 
баъзи унгайсизликларни хйс килищлари тайин.

4. Крахмал елимлар. Реставрация жараёнида зарур 
булган материаллар каторида крахмал елимлар алохида 
урин тутади. Крахмал елимлар одатда гуруч, жутсори, 
бугдой ва бошка бошоклилардан олинади. Реставраторлар 
доирасида Zin shofy (баъзида Jin shofu) маркаси билан 
танилган япон бугдой крахмали жуда машхур. Бу 
булимдаги елимларни айнан шу махсулот мисолида 
таърифлаймиз. Zin shofy крахмал елими сувда эрувчан, 
юкори температуралар га чидамли, механик стабил ва 
табиий ёпишкоклик хусусиятига эга булган унсур. Уни 
тайёрлаш ва ундан фойдаланиш осон.

Ишлатилиш доираси: Zin shofy крахмал елими
тарихий хужжатларнинг варакларини таъмирлашда, уларга
картон жилд ва химоя кутилари ясашда, варакларни
охорлашда ишлатилади. Охорлаш учун крахмал
елимининг суюь; эритмаси когоз сатхига суриб чикилади ва
куритилгач, силлик мустахкам жисм воситасида жилвир-
ланади. Бу техника, айнвдса, шарк кулёзмаларининг
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варакларига мос материаллар тайёрлашда кул келади. 
Кулёзма китобларнинг жилдлари ва корешок кисмларини 
елимлашдан тацщари Zin shofy воситасида когозни когозга, 
чармни когозга ва картонни бошка маиериалларга елимлаш 
мумкин, Баъзи холатларда крахмал елимлар когозга туе 
берувчи буёклар тайёрлашда кушимча унсур еифатида 
кулланилади. Охирги пайтда реставраторлар Zin shofy 
крахмал елимини пергамент хужжатларни таъмирлаш учун 
хам ишлатмокдалар.

Афзалликлари: Zin shofy елими юпка елим катламини 
хосил килиши туфайли вараклар букланганида ёки 
эгилганида когоз структурасига зарар етказмайди. Ранги ок 
булганлиги туфайли шу тусдаги хужжатлар 
таъмирланганида ажралиб колмайди. Елимлаш хусусияти 
анча кучли булганлиги туфайли, узок йиллар давомида 
холатини узгартирмай мустахкам ушлаб тура олади. Zin 
shofy хам, юкоридаги елимлар (Метилцеллюлоза ва Clugel- 
G) каби реверсабелдир. Яъни уларнинг воситасида 
бажарилган таъмирлаш ишлари окибатларини кайта 
бартараф этиш мумкин. Дереставрация килиш учун 
хужжатнинг крахмал билан таъмирланган кисмларини сув 
воситасида намлаб, хужжатга бириктирилган деталларни 
яна ажратиб олиш мумкин. Унинг воситасида когоз, 
пергамент, чарм, мато ва бошка материалларни елимлаш 
мумкин.

Камчиликлари: /Zin shofy елими барча крахмал 
елимлар каби тез аййийдиган воситалар сафига киради. 
Саноат корхоналарида ишлаб чикарилган француз жухори 
крахмал елими, ДК,Ш да ишлаб чикарилган пластик 
иакетлардаги тайёр крахмал елимлари, уларнинг таркибига



кушилган консервантлар туфайли нисбатан узок; вакд 
давомида айнимай турадилар. Бирок, Zin shofy елимини уз 
лабораториянгизда пишириб тайёрласангиз, уни хаво 
кирмайдиган идишда, музлаткичда саклашингиз керак 
булади. Баъзи реставраторлар эса, крахмал асосга эга 
булган елимларни хашаротлар учун озик манбаи, деб 
хисоблайдилар.

5. Кислотасиз картон. Кислотасиз материаллар 
тарихий хужжатлар консервацияси ва реставрациясида 
фойдаланилувчи асосий материаллар дан хисобланади. 
Уларнинг воситасида бажарилган ишлар тарихий 
Хужжатга булган таъсирни минималлаштиришнинг 
асосидир. Кислотасиз картонлар хам, боища нейтрал 
материаллар каторида тарихий хужжатларнинг ахволини 
узгартирмаган холда саклаб туришда фойдаланиладиган 
асосий материаллардан биридир.

Ишлатилиш доираси: Кислотасиз картонлардан 
Кулёзма китобларнинг муковаларини таъмирлашда, 
тарихий хужжатлар учун жилд ва гилофлар ясашда 
фойдаланилади.

Афзалликлари: Тарихий хужжатлар ва кулёзма 
китобларни махсус жилд ва гилофлар да саклаш - превентив 
консервациянинг мухим амалиётларидан бири 
хисобланади. Жилд, гилоф ва кутилар ичида сакланаётган 
тарихий хужжатларнинг уларга бевосита тегиб туриши ва 
уларда кечаётган пассив кимёвий ва физик жараёнлар
ь

таъсирида узок йидлар давомида булиб туриши, уларнинг 
иложи борича нейтрал материаллардан ясалишини талаб 

, килади. Кислотасиз картонлар айнан шу тоифага мансуб
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булиб, улар узииинг кимёвий ва физик хоссаларини узок 
давр мобайнида узгартирмай тура олади.

Семинар учун еаволлар:
1. Тарихий хужжат реставрацияси материалларинииг 

узига хослиги
2. Япон реставрация когози ва унинг афзалликлари.
3. Реставрация амалиётида кулланиладиган елимлар 

ва уларнинг узига хос хусусиятлари
4. Кислотасиз картонлар

Адабиётлар руйхати:
1. An Introduction to Materials // Science for 

Conservators. Book 1. -  London, “The Conservation unit”, 
1987.- 112 p.

2. Adhesives and Coatings // Science for Conservators. 
Book 3. -  London, “The Conservation unit”, 1987. -  134 p.



8-МАВЗУ. ^УЛЁЗМА ХУЖЖАТЛАРНИ 
ТАЪМИРЛАШ ЛАБОРАТОРИЯСИ УЧУН ЗАРУР 

БУЛГАН ЖИХ.ОЗ, УСКУНА ВА АШЁ ЛАР

Режа:
1. К^улёзма хужжатларни таъмирлаш учун зарур 

булган махсус жихоз ва ускуналар;
2. Кулёзма хужжатларни таъмирлаш лабораторияси 

учун зарур булган мебель ва анжомлар;
3. Кулёзма хужжатларни таъмирлаш лаборато­

рияси учун тавсия килинган кимёвий компонентлар;
4. Реставратор ва консерваторлар учун шахсий 

химоя воситалари.
Таянч иборалар: жщоз, у  скупа, “иш ашёлари” 

защраси, асбоб-ускуналар, кимёвий компонентлар, 
шахсий х)имоя воситалари (ЩХ,В), материал, ашёлар, 
лаборатория, кулланма

Биз юкоридаги бобларда кулёзмаларни таъмирлаш 
учун зарур булган щарт-шароитларни санаб утдик. 
Табиийки, бу шарт шароитлар каторида мукаммал 
жихозланган лабораториянинг мавжуд булишлиги асосий 
шартлардан биридир.

р  Албатта, %ар цандай лаборатория узингтг моддий
4 а$воли, ходимларнинг сони ва малакаси, коллекциянинг 

узига хос хусусиятидан келиб чициб иш жойларини 
ташкил цилади.
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Шунинг учун турли лабораторияларнинг жихоз- 
ланиши бир-биридан фарк килиши табиий. Бирок, турли 
хил ёзма манбаларни сакловчи коллекциялар учун умумий 
асос булиб хизмат кила оладиган жихозлар руйхатлари хам 
мавжуд. Биз реставрация лабораторияси фаолияти учун 
зарур булган жихоз ва анжомларнинг куйидаги руйхатини 
олдик. Бу руйхат Жонатан Рис-Льюис (Jonathan Rhys- 
Lewis) томонидан ёзилган “Conservation and Preservation 
Activities in Archives and Libraries in Developing Countries, 
An Advisory Guideline on Policy and Planning” 
кулланмасидан олинган. Руйхат 2000-йилнинг Ноябрида 
ишлаб чикилган.

14-сурат. Реставраторнйнг иш жойини ташкил 
килиш ва унинг иш куроллари
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Тавсия цилинган махсус жщозлар руйхапги:
<3> Зангламас пулатдан ишланган консервация 
раковинаси (факат мутахассислар фойдаланиши 
учун)
Зангламас пулатдан ишланган жумрак ва сув 
чикариб юбориш кувурига эга булган маиший 
раковина (факат мутахассислар фойдаланиши учун) 
<j> 1 та куритгич
<с> Узлуксиз электр куввати манбаига (UPS) эга 
булган 1 та холодильник ва 1 та маиший музлаткич 
Ф 1 та микротулкинли печь (консервация эхтиёжлари 
учун)
<♦> 1 та кесувчи станок
<3> 1та Rotatrim фирмасининг кесгичи
<3> 1та портатив ёруглик кутиси
<3> 2 та АЗ форматидаги хужнсатлар билан ишлаш
учун исканжа
<$> 1 та А2 форматидаги хужжатлар билан ишлаш 
учун исканжа
<3> 1та ультратовушли намлагич
<3> 1 та кул гермогигрометри (атроф-мухитни назорат
килиб бориш учун)
<3> 1та х,арорат режимини назорат килиш имкониятига 
эга паяльник 
Ф 1татарюзи
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Тавсия щтинган мебель ва жщозлар руйхати:
Ф 4 та чизмачилар креслоси 
Ф 2та чизмачилар столи
Ф 2та катта иш платформаси ва шкаф (блокларга 
булинган, мобил -  1та стационар ёруглик кутиси 
урнатиш учун)
Ф 1та урамли материалларни саклаш учун жих,оз

Тавсия щтинган асбоб-ускуналар руйхати:
Ф 2 та 50 см.металл чизгич 
Ф 2 та сирпанмайдиган 100 см.металл чизгич 
<3> 2 та дурадгорларнинг бурчак улчагичи 
<3> 2 та кичик болгача 
Ф 2 та 5м. Металл рулетка
Ф 5 та бир тамони уткир, иккинчиси учи утмас
фальцовка таёкчалари
Ф 2 та урта катталикдаги кайчи
Ф 2 та кичик хажмдаги кайчи
Ф 5 та скальпель (№3 ва №4)
ф  500 та скальпель тиглари (10а; 12; 15; 23; 26)
Ф 2 та циркуль 
Ф 2 та бигиз 
Ф 2 та игнатутгич 
Ф 2 та комплект/махсус игналар 
Ф 20 та кисть (турли хажмдаги)
Ф 2 та узгарувни тигли пичоклар 
Ф 10 та комплект пичок тиглари 
Ф 2та пинцбт, кискич
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Бошца аваля цилинган нарсалар:
Ф 50 та турли хджм ва вазнга эга булган махсус 
огирлик копчалари (таъмирланаётган хужжатнинг 
Кисмларини бостириб куйиш учун)
Ф 20 та плексиглас (60 см х 44 см х 2 см хажмли)
Ф 50 та хароратга чидамли ёгоч ёки ДВП (ДСП эмас) 
тахтачалари (60 см х 44 см х 2 см хажмли)
<3> 1 та катта улчамдаги кесиш учун гиламча 
Ф 2 та урта улчамдаги кесиш учун гиламча 
Ф 2 та кичик улчамдаги кесиш учун гиламча 
Ф 20 та турли катталикдаги губкалар 
Ф 10 та сув пуркагич
<3> 1 та дан 16/3 ва 18/3 калинликдаги тикув иплари 
Ф Пахта
Ф Пахта капам чалари

Тавсия цилинган кимёвий компонентлар:
Ф 10 литр дистилланган сув (бошлангич хажм)
Ф 5 та зангламас пулатдан ишланган шпатель 
Ф Полипропилен колбалар 100 мл -  5 та; 400 мл -  5 
та; 1000 мл — 5 та;
Ф 5 та пластик идишлар
ф  10 та хаво утказмайдиган копкокли пластик 
контейнерлар
Ф 5 та зангламас пулатдан ишланган кошикчалар 
Ф 10 блок pH индикаторлари pH 4,4-10 
Ф 1 та кескир буюмлар (скальпель, пичоклар) учун 
бир марталик гилоф



<$> 50 та чангдан хдмояловчи бир марталик иикоблар 
<3> 20 блок бир марталик резина кулкоплар

Асосий “иш ашёлари” мщирасини ташкил 
кцлиш учун зарур булган материаллар:

- Материаллар захирага кабул килинганидан сунг 
уларнинг сарфланиш даражасига караб олдиндан 
буюртирилиши шундай бир тузум шакллантирилиши 
лозимки, токи захирада ашёлар тугаб, уларнинг 
таъминотида узилиш булиши лаборатория 
фаолиятига таъсир курсатмасин.
<$> 5 урам КРАФТ архив когози 
<3> 10 урам Мани ль архив когози

5 урам архив уров когози 
<3> 10 та туплам 1000 микронлик архив картони 
(кутилар ясаш учун)
<3> 500 та 4 табакали архив контейнер лари 
(фотоматериалларни саклаш учун)
<5> 10 та фототаема негативларини саклаш учун 
кутилар
<$> Зта рулон (хар биридан) 30 гр/м ва 100 гр/м ли 
BONDINA толали материали 

Зта рулон 6 мм ли ролиэстер 
<$> 10 та пачка,ва 2 та рулон “Megasorb” ва 
“Aquaforte” архив босма когозлари 
<3> Зта рулон (хар биридан) “Spider” ва “ОК” архив 
материаллари
<3> 1000 варак 85 гр. архив (текст) фабрика когози
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Ф 1 рулон Fravnot архив материали 
Ф 2 рулон Terylene материали 
Ф 5 рулон 250 гр. Полиэтилен 
Ф 20 рулон Melinex ширкатининг архив полиэстери 
(75, 100, 125 микрон калинликдаги)
Ф 20 рулон зигир толали архив лентаси (50 м)
Ф 10 000 РЕ Tyvek ёрликлари 
Ф 10 KGS сув утказмас ручкалар 
Ф 10 та банка бугдой крахмали елими 
Куйидаги мустахкамлаш ускуналари тавсия этилади: 
Ф 1таисканжа 
Ф 1татикув станоги 
Ф 1с тол исканжаси
ф  1га болгача (китоб блокига шакл бериш учун)
Ф 12 дюймли пулат линейка 
Ф Ёгоч тахтачалар (исканжа орасига олиш учун)
Ф Майда фактурали кумкогоз 
Ф Турли улчамдаги тасмачалар 
Ф 2 рулон жигарранг ва кора рангли Buckram когози 
(китоб муковасини коплаш учун)
Ф 25 тадан турли калинликдаги картонлар 
0  25 та турли калинликдаги кулранг тусли картон 
Ф 100 варак калин когоз (ок ёки окиш тусдаги)
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Кимёвий муолажаларни амалга ошириш давомида 
шахсий химоя воситалари (ЦЩВ) биринчи ва жуда 
зарур хцтоя воситалари:
<*> Кул учун -  Латекс ёки Нитрил кулкоплар
<3> Бурун ва огиз учун -  чангдан химояловчи никоб
ёки респиратор
<3> Кузлар учун -  шиша никоб ёки кузойнаклар
<$> Юз учун -  х,имоя никоби
<$> Либос -  пешбанд ёки иш кийими

Семинар учун саволлар:
1. К^улёзма хужжатларни таъмирлашда куллани- 

ладиган махсус жихоз ва ускуналар;
2. Тарихий хужжатларни таъмирлашда кулланила- 

диган кимёвий компонентлар;
3. Реставраторлар учун зарур булган шахсий химоя 

воситалари

Адабиёт ва манбаларлар руйхати:
1. Мирабиле А. От приобретения до экспозиции 

(Руководство для библиотек и архивов Узбекистана). -  
Турция: Мега Басым, ЮНЕСКО, 2012. -  68 с.

2. Jonathan Rhys-Lewis. Conservation and Preservation 
activities in archives and libraries in developing countries: An 
advisory guideline on policy and planning. -  London: AC ARM
& LMA, 2000. -  82 p. /
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9-МАВЗУ. ТАРИХИЙ ХУЖЖАТЛАРНИ 
КОНСЕРВАЦИЯЛАШ ВА ТАЪМИРЛАШНИНГ

БОСКИЧЛАРИ

Режа:
1. Тарихий хужжатларга нисбатан амалга 

ошириладиган консервация ва реставрация 
муолажаларининг асосий боскичлари.

2. Тарихий хужжатларни реставрация килиш 
жараёнини хужжатлаштириш.

Таянч иборалар: Тарихий хужжатлар, консервация, 
реставрация, консервация тадбирлари, консерватор- 
эксперт, тапофатлар, кулёзмалар ропати тавсифи, 
реставрация технологияси,

Кулёзма хужжатларнинг эскириш жараёнини туда 
маънода, батамом тухтатиб колишнинг иложи йук- Уларни 
консервациялаш эскириш жараёнини секинлаштиришни 
назарда тутади. Консервация тадбирлари консерватор- 
экспертларнинг маслахатлари асосида ташкил килинади. 
Факат уларгина бу жараённи тугри ташкил кила о ладил ар. 
Реставрация муолажалари эса, консервациянинг боища 
боскичлари фойда бермайдиган холлардагина амалга 
орцирилади. Иш бошланишидан аввал консерватор- 
э'ксперглар томонидан хужжатнинг консервация жадвали 
гулдирилади. Жадвалнинг шакли ва хажми хар бир 
коллекция учун турлича булиши мумкин, лекин баъзи 
маълумотлар борки, улар албатта кайд этиб утилиши шарт.
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Жадвалдаги маълумотдарнинг батафсил ва аник 
тулдирилиши реставрация ишларини тугри ташкил 
килишнинг биринчи боскичидир. Жадвалда куйидаги 
зарур маълумотлар акс эттиририлиши лозим:

0  Тарихий хужжатнинг инвентарь маълумотлари, 
формати, материали ва структураси

0  Тарихий хужжатга етган физик, кимёвий ва 
механик талофатларнинг кулами ва олдинги таъмирлаш 
ишлари хакида маълумотлар

0  Тарихий хужжатнинг хар бир таркибий кисми 
тахлили натижалари (сиёхииинг эрувчанлиги, мухр сиёхи 
ва безакларнинг суркалувчанлиги, кислоталик /pH 
даражаси ва бонщалар)

0  Тарихий хужжатнинг реставрациядан олдинги, 
реставрация жараёнида ва реставрациядан сунг холатлари 
имкон кадар батафсил акс эттирилган фотосуратлар

Бевосита консервация ва реставрация жараёнининг 
боскичлари ва уларнинг бажарилиш тартиби куйидагича: 

0  Хужжатни чангдан тозалаш;
0  Дезинфекция ва дезинсекция (инфекция ва 

хашаротлардан тозалаш);
0  Курук тозалаш;
0  Мукова ва жилдлардан ажратиб олиш;
0  Ортикча намлик ва сув асоратларини бартараф 

килиш;
0  Эритгич билан иШлов бериш;
0  Ишкор воситасида ишлов бериш ва нейтрализация; 
0  Мустахкамлаш (фиксация) ва хажмни аниклаш;
0  Хужжатни жи^д ёки муковадан ажратиб олиш;
0  Таъмирлаш;



0  Кемтик жойларни тулдириш ва коррекция;
0  Намлаш;
0  Куритиш ва текислаш;
0  Варакларни матн блокига жамлаш;
0  Тикиш;
0  Матн блокини жилднинг ён тарафи (корешокга) 

урнатиш;
0  “Ён деворларни” ясаш;
ЕЙ Сирщи муковани урнатиш;
0  Муковалаш
*0 Ретушлаш (туслаш ва буяш)
0  Коллаж ва композит булакларни урнатиш;
0  Маркировка (номерлаш ва кайд килиш);
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0  Ураш;
0  Саклаш;
0  Намойиш килиш;
0  Кадоклаш;
0  Транспортировка;

амалиётлари бажарилиши лозим, булган тартибда 
курсатиб утилган, лекин бу нарса уларнинг барчаси 
амалга оширилиши шартлигини билдирмайди. 
Одатда, реставрация жараёнида уларнинг бир неча 
босцичларинигина амалга ошириш билан кифояланса 
булади.

Аввалги бобларда таъкидлаб утганимиздек, асосий 
максадимиз барча тадбирларни амалга ошириш эмас, балки 
кулёзмаларга минимал таъсир курсатган холда, уларга 
етаётган зарарни тухтатиш ва хужжатларнинг йукотилган 
функционал имкониятларини тиклаш. Малакали 
консерватор тарихий хужжатнинг ахволи ва мавжуд 
имкониятлардан келиб чикиб, факатгина энг зарур тадбир 
ва амалиётларни танлаб олиш салохиятига эга.

Реставрация жараёнидан кейинги хужжатлаштириш 
ишлари эса, уз ичига куйидагиларни олади:

0  кулёзма холатининг киска тавсифи ва аввалги:
тахлилларнинг натижа^ари;

0  кулёзманинг реставрациядан аввалги, таъмирлаш 
жараёнида ва реставрациядан кейинги ахволи акс 
эттирилган фотосурйтлар;
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0  консервация ва реставрация тадбирлари кетма- 
кетлиги ва реставрация жараёнида кулланилган технология 
батафсил баён килинган тавсиф;

0  келажакда саклаш ва парвариш килиш учун маслахат 
ва тавсиялар;

0  Консерваторнинг исми-шарифи ва реставрация 
ишларини амалга ошириш даврининг боши ва охиридаги 
сана;

Семинар учун саволлар:
1. Консервация ва реставрация жараёнини нима учун 

хужжатлаштириш зарур?
2. Тарихий хужжатнинг консервация жадвали уз ичига 

кандай маълумотларни олади?
3. Консервация жараёни кайси тартибда амалга 

оширилади?
4. Реставрация жараёнидан кейинги хужжатлаштириш 

хакида маълумот

Адабиётлар руйхати:
1. Мирабиле А. От приобретения до экспозиции 

(Руководство для библиотек и архивов Узбекистана), -  
Турция: Мега Басым, ЮНЕСКО, 2012. -  68 с.

2. Cleaning // Science for Conservators. Book 2. -London, 
“The Conservation unit”, 1984. -  128 p.Ф
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10-МАВЗУ. ТАРИХИЙ ХУЖЖАТЛАРНИ
САКЛАШ

Режа:
1. Тарихий хужжатлар сакловхонаси учун белгилан­

ган меъёрлар ва зарурий воситалар
2. Тарихий хужжатлар сакловхонаси мухофизларига 

куйиладиган талаблар

Таянч иборалар: жужжат, сацлаш, сацловхона, 
муцофиз, ёнгш хавфсизлиги, фавцулодда цолат

Тарихий хужжатлар сакловхонаси учун белгиланган
меъёрлар

Тарихий хужжатлар сакдовхонасини ташкил этишда 
белгиланган меъёрларга амал килиш ноёб ёзма мероснинг 
хавфсизлигини таъминлаб, зарарланиш ва йуколишининг 
олдини олади. Сакловхонапарга куйиладиган асосий 
талаблар куйидащлардан иборат:
> Ноёб манбалар хазинаси хар бир минтакада иклим 

шароитларидан келиб чиккан холда сув тошкинлари, 
ёнгин ва бошка габиий офатларни хисобга олиб 
бинонинг куйи ёки юкори кисмларига жойлаштирилади.

> Сакловхонани тугридан тугри куёш нури тушишидан
химоялаш максадида унга дераза урнатилмаслиги,
урнатилган такдирдй хам улар мустахдам химоя тизими
ва куёш нурини тусувчи, ёнгинга чидамли материаллар
билан тусилган булиши лозим. Х,имоя тусиги куёш данГ
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ажралган ультрабинафша нурларидан химояланишни 
таъминлайди.

^  Сакдовхона мебеллари ва стеллаж/токчали очик 
жавонлари ёнгинга мойил ашёлардан булмаслиги талаб 
этилади. Бу ёнгин хавфсизлигини таъминлашда мухим 
омил хисобланади. Ёгоч ва хашаротлар учун озука 
манбаи булиб хизмат киладиган бонща материаллар хам 
кулёзмаларга зарар етказиши мумкин.

> Фондлар фавкулодда холатлар содир булганда 
харакатланиш йуналишини курсатувчи чизмалар билан 
таъминланиши лозим. Ушбу чизмалардаги маълумотлар 
аник булиб, уларни сакловхонанинг кириш-чикиш 
кисмида жойлаштириш максадга мувофик. Сабаби, 
мазкур маълумотга куп бора эътибори тушган ходим 
уни онгида узок муддат саклаб колади ва фавкулодда 
холатларда аник харакат кила олади.

> Сакловхона ёнгин хавфига кай даражада чидамли 
булмасин, ёнгин содир булганда автоматик тарзда ишга 
тушувчи ут у^ириш курилмаси билан таъминланган 
булиши лозим. Сакловхоналарда ут учиРиш 
курилмаларининг 2 тури нисбатан куп кулланилади. 1- 
тур: Автоматик тарзда ишга тушувчи кукунли ут 
учиргич. Бу воситанинг афзаллиги шундаки, у ёнгин 
хавфи содир булган майдонга кукун сочиш билангина

# кифояланади. Ушбу турдаги ут учириш
'■ курилмаларининг инсон саломатлиги учун нисбатан
н

хавфсиз булиб, унинг асоратларини кулёзмадан тозалаб
олиш имконияти хам мавжуд. 2-турдаги газ асосли ут
учириш тйзими сакловхонада ёнгин хавфи содир
булиши билан автоматик тарзда ишга тушиб, бутун
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сакловхона буйлаб ёнгин хавфи бартараф этилишини 
таъминлайди. Кучли босим остида газ кувурлари оркали 
чикарилган газ сакловхонадаги кислород микдорини 
кескин пасайтиради. Лекин мазкур тизим билан 
таъминланган сакловхона ходимлари фавкулодда 
холатлар содир булганда сакловхонани тез тарк этиш 
буйича тажрибага эга булишлари зарур.

> Стеллажлар ва сакловхона девори орасидаги масофа 80 
см булиши максадга мувофик. Тарихий хужжатнинг 
формати ва шаклидан келиб чикиб, уларни ячейкали ёки 
токчали стеллажларга куйиш лозим. Стеллажларнинг 
умумий жойлашуви, асосий харакатланиш йулаклари 
фавкулодда холатлар ва кучиш жараёнида 
харакатланиш учун кулай булиши лозим;

> Тарихий хужжатлар сакловхонасининг эшик, ер ва 
шифт кисмлари ёнувчан материаллардан булмаслиги 
лозим. Сакловхона эшиги темирдан ясалган ёки темир 
копламага эга булиши талаб этилади. Эшиклар иккита 
булиб, темир панжара ва ичкари кисми илгакли кулф 
билан беркитилиши лозим. Ушбу холат фавкулодда 
холатлар содир булганда манбаларни эвакуация 
килишга кулайдир.

> Электр манбаларига уланиш тизимлари сакловхона 
ичига урнатилмаслиги лозим. Ёритиш тизимлари эса, 
кушимча химояланган шиша ичига олинган булиши 
керак; f

л

> Сакловхона харорат ва нисбий намликни улчаш 
асбоблари билан таъминланган булиб, уларнинг 
курсаткичларини ^унтазам кайд этиб бориш лозим.

•  *
*4
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Тарихий хужжатларни сацпаил х,арораты -  18 -  22°
С, нисбий намлик эса, -  50-55% булиши талаб этилади.

_________________________________ ________________)

Тарихий хужжатлар мухофизиии тайиилашнииг 
асосий шартлари 

Тарихий хужжатлар мухофизи у ига тегишли булган 
манбаларни талаб даражасида сакланиши ва уларнинг 
зарарланмаслиги учун масъул шахсдир. Шу боис бош 
мухофиз ва бощка мухофизлар зиммасига куплаб 
вазифалар юкланади. Х,ар бир мухофизга тегишли 
вазифаларини катъий белгилаш ва расмийлаштириш 
максадга мувофик. Салбий холатларнинг олдини олиш 
учун мухофизни вазифага тайинлашда куйидагиларга 
эътибор каратиш лозим:

S  Мухофиз тасарруфига топширилаётган манбалар 
хазинаси унинг иштирокида тулик хатловдан утказилиши 
ва буйрук оркдли расмийлаштириливди;

S  Мухофиз узига тегишли булган тарихий хужжатларни 
уциш салохиятига эга булиб, уларнинг мохиятидан 
хабардор булиши лозим. Мазкур еалохият манбаларни 
фойдаланиш учун бериш ва текщириб кабул килиб олиш 
жараёнида ёрдам беради.

У  Тарихий манбани фойдаланишга бериш ва кайта кабул 
Килиб олиш жараёнларини махсус шнурланган дафтарга 
кайд эгиш;

S  Сакловхонага мухофиздан узга шахсларнинг кириити 
, мумкин эмас. Хазинага бегоналарнинг кириши зарурати
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тугилган холларда уларга мухофизларнинг хамрохлик 
килиши;

S  Мухофизнинг хазинада фаолият юритиши учун у 
зарурий ашёлар билан таъминланиши лозим. Мухофиз 
сакдовхонада факат махсус кийим ва пойафзалдан 
фойдаланиши лозим. Ташкарида кийилган пойафзал ва 
устки кийимлар билан сакдовхонага кириш турли зарарли 
унсурларни фонд худудига киришига сабаб булади.

S  Мехнат таътилига кетиш ва ундан кайтган найтларда 
хазинадаги манбаларни кайта хатловдан утказиш;

^  Мухофиз таъмирга мухтож манбалардан фойда- 
ланишни чеклаш хукукига эга булиши лозим. Таъмир- 
талаб Манбаларга тадк;ик;отч и л арнинг эхтиётсизлиги 
туфайли к;айта тиклаб булмас талофатлар етиши мумкин. 
Тарихий хужжатларнииг сак;ланиш холати, нуксонли 
жихатлари ва таъмирталаблик холатларини хайд этиб 
бориш лозим.

S  Мухофизнинг доимий вазифалари хам мавжуд булиб, 
уларнинг бажарилиши тарихий хужжатларнинг узок 
муддат сакланишига хизмат килади. Булардан асосийлари 
куйидагилар:

■/ Тарихий хужжатлар сакдовхонасини автоматик тарзда 
шамолдатишии таъминлайдиган курилманинг мавжуд 
булиши энг зарур фактор л ар дан биридир. Бунинг имкони 
булмаган саюювхоналарни эса, хар куни шамоллатиш, 
хавосини янгилаб турий! талаб этилади.

S  Сакловхона харорати ва намлигини доимий тарзда 
назорат килиш ва маълумотларни кайд этиб бориш.



16-еурат. Сакловхона харорати ва намлигини 
назорат кнлнш жараёни

S  Сакловхонадаги электр ёриткичлар, ёнгинга карши 
ускуналар ва сув кувурларининг созлиги ва талаб даражаси 
эканлигини доимий назорат килиш ва кайд этиш зарур.

s  Чанг ва уларнинг таркибидаги зарарли бактериялар 
тарихий объектни зарарловчи хатарли омиллардандир. Шу 
оабабли, мухофизлар белгиланган муддатларда сакловхо- 
йадаги тарихий хужжатларнинг устки ва ички кисмларини 
махсус химоя фильтрларига эга булган махсус чангюггич 
воситасида тозалаб туришлари лозим.
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17-сурат. Кулёзмаларни чангдаи тозалаш

S  Тарихий объектларни бир ер дан бошка ерга 
кучиришда махсус арава ва пломбалаш имкони булган 
кутилардан фойдаланиш максадга мувофик,-

18- сурат. Цулёзмаларни гашиш учун мухрланадиган
, махсус кути»

4
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19- сурат. Сакловхона стсллажларини жойлаштириш.

•S Сакловхона стеллажларида манбаларни олиб-куйиш
кулай булган жойларга жойлаштириш максадга мувофик.i
Бу улардан зиёнсиз фойдаланишни таъминлайди.
; ^  Кулёзма китоблар ва китоб шаклидаги тарихий 
хужжатларни форматига мос тарзда тугри вертикал ёки 
горизонтал холатда жойлаштириш лозим.
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S  Ноёб манбаларни хар кандай холатда хам полда 
саклаш мумкин эмас. Мазкур тарзда саклаш уларга кайта 
тикланмас даражада зарар етказиши мумкин.

S  Манбаларни стеллажга жойлаштиришда уларнинг 
сакловчилар ва махсус фонд аравачаларининг 
харакатланицшга халал бермаслигига эътибор бериш 
лозим.

S  Китоб, рулон ва варад шаклдаги тарихий хужжатларни 
жилд. кути каби махсус идишларда саклаш лозим.

1
' 1

20- сурат. Тарихий хужжатларни жойлаштириш.
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21 - сурат. Сгел л аж л арии тугри жойлаштириш.

22 -  сурат. Рулон ва варак; щаклдаги тарихий
хужжатларни махсус идишларда саклаш



Мазкур коида ва тартиблар бевосита мухофизнинг 
асосий вазифалари хисобланиб, тарихий хужжатлар 
сакловхонаси фаолиятининг талаб даражасида 
юритилишини таъминлайди.

Семинар учун саволлар:
1. Тарихий хужжатлар сакловхонаси учун меъёрлар;
2. Сакловхона мухофизи бажариши лозим булган 

вазифалар ва уларнинг мохияти

Адабиётлар руйхати:
1. Care and handling of manuscripts (Хранение и 

перемещение рукописей) // Cultural heritage protection 
handbook 2. -  Published by the UNESCO Office in Tashkent, 
2008.- 43p.

2. Узбекистан Республикаси Олий ва урта махсус 
таълим вазирлиги Тошкент давлат шаркшунослик 
института хузуридаги Абу Райхон Беруний номидаш 
Шарк кулёзмалари маркази “Шарк кулёзмалари хазинаси” 
муваккат Йурикномаси”. 2015. -  17 б.
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11-МАВЗУ. ТАРИХИЙ *УЖЖАТЛАРДАН ТУГРИ 
ФОЙДАЛАНИШНИ ТАШКИЛ ЦИЛИШ

Режа:
1. Тарихий хужжатлар дан фойдаланиш жойи
2. Укув залига куйиладиган талаблар

м
3. Укув зали масъулининг асосий вазифалари
4. Тарихий хужжатнинг асл нусхаларидан 

фойдаланиш шартлари
Таянч иборалар: жужжат, уцув зали, мухофиз, асл 

нусха, лавх,

Тарихий хужжатлардаи фойдаланиш жойи
Халкаро микёсдаги кабул килинган талаб ва 

меъёрларга кура, тарихий хужжатлардан фойдаланиш 
жойи махсус укув залларида ташкил килинади. Баъзи 
муассасаларда ноёб манбалардан фойдаланиш жойи 
катъий белгиланмаган ёки белгиланган булса-да, тарихий 
манбанинг кийматидан кура тадкикотчилар манфаати 
устун бахоланиб, улардан исталган жойда назоратсиз 
фойдаланишларига шароит яратилган. Ноёб манбаларга 
булган бундай муносабат уларнинг йуколиши, йиртилиши, 
назорат килиш имкони булмаган шахсий хоналарда суратга 
олиниб, рухсатсиз таркатилиши, ёки манбаларнинг жиддий 
зарарланишига сабаб булади. Шундан келиб чикиб, 
’гадкикотчиларга тарихий манбаларнинг асл нусхалари 
эмас, балки уларнинг урнини босувчи фото ёки электрон 
нусхалари фойдаланиш учун такдим килинади.
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Тарихий хужжатлар когозининг таркиби, сиёхи, 
безаклари ва бошка кодикологик жихатларини урганишни 
максад килган тадкщотчилар учуй эса, манбаларнинг асл 
нусхаларидан безарар фойдаланиш учун махсус укув 
залини ташкил этиб, унда зарурий шарт-шароитларни 
яратиш лозим.

Укув зал ига куйиладиган талаблар
Тарихий манбалар зарарланиш хавфи куч ли булган 

объектлар хисобланиб, уларга хавф етказмаган холда 
фойдаланиш учун махсус укувзалларида куйидаги 
шароитларни яратиш максадга мувофик:

S  Укув зали рулон, китоб ва варак шаклидаги тарихий 
хужжатлардан фойдаланиш имконияти яратилган 
мебеллар билан жихозланиши лозим. Китоб шаклидаги 
хужжатлар учун 120° дан катта булмаган бурчак остида 
очилишини таъминловчи лавх ёки унинг мукобили булган 
восита куйилиши лозим.

23 -  сурат. Китоб шаклидаги х,ужжатлардан 
фойдаланиш учун лав^.



у, VJ

* Укув залида дераза мавжуд булган холларда, улар 
оркали манбаларга тугридан-тугри ёруглик тушишининг 
олдини олиш зарур.

и
S Укув залида 150 Lux ёругликдан ортикча нур 

таркатмайдиган ёритиш ускуналарини урнатиш лозим.

24-сурат. Ёруглик даражасини назорат килиш

/  Тарихий хужжатлар у к у в  зали маслахатчи 
^Одимлардан ташкари манбадан тугри фойдаланилишини 
назорат килувчи ходимлар билан таъминланиши керак. 
Улар хар бир тадкикотчи (фойдаланувчи) кайси манбадан 
кай вакгда фойдаланганини мунтазам кайд этиб боришлари
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лозим. Абу Райхон Беруний номидаги Шаркшунослик 
институтида фойдаланувчиларга махсус аъзолик 
гувохдомаси берилади ва у манбадан фойдаланишда 
фу кар о лик паспоргига кушиб тавдим этилади. Манба 
фондга кайтиб топширилгандан сунг паспорт ва аъзолик 
гувохномаси эгасига кайтариб берилади.

S  Укув залида манбалардан фойдаланиш жараёни 
доимий тарзда видео кузатув курилмаси оркали назорат 
килиниши лозим. Ушбу курилмаларнинг мавжудлиги 
фойдаланувчиларни алохдда хушёрлик ва эхтиёткорликка 
чорлашдан ташкари, салбий холатлар содир этилган вактда 
уларни эрта аникдаш ва бартараф этиш имконини беради.

Укув зали масъулининг асосий вазифалари
Оддий кутубхоналардан фаркли уларок тарихий 

хужжатлардан фойдаланиш залида манбалардан 
фойдаланувчи тадкикотчилар хатти-харакатларини 
назорат килувчи масъул тайинланади.

Унинг асосий вазифалари тарихий манбалардан 
хавфсиз фойдаланишни ташкил этиш билан боглиц.

______________________________ J

Укув зали масъули зиммасига куйидаги вазифалар
&юкланади: *

S  Фойдаланишга бёрилган манба, фойдаланган шахе, 
сана ва бошка маълумотларни кайд этиш;

S  Манбадан фойдаланувчига укув зали тартиб коида- 
ларини батафеил тушунтириш;



S  Манбадан фойдаланиш буйича берилган буюртмани 
хазинадан олиб келишда махсус аравачалардан фойдала­
ниш (уларни кутилмаганда кулдан тушиб зарарланиши ва 
бошка салбий окибагларни олдини олиш учун);

S  Тадкикотчиларга манба беришдан аввал укув залидан 
фойдаланиш хукукини берувчи гувохнома ва фукаролик 
паспортини текшириб кабул килиб олиш;

S  Тадкикотчилар манбадан фойдаланаётган даврида 
уларни мунтазам назорат килиб туриш;

S  Таъкикланган ашё ва буюмларни укув залига 
киритмаслик;

S  Манбаларни эътиборсиз колдирган ва фойдаланиш 
коидаларини бузган тадкикотчилардан манбаларини 
огохлантиришсиз кайтариб олиш ва белгиланган таъзир 
чоралари курилгач, улардан фойдаланишларига имконият 
яратиш;

Укув зали масъул ходими тарихий манбани 
сакловхонадан кабул килиб олганидаи бошлаб, фойдала­
ниш жараёнида ва уни яна фондга топширилгунича булган 
вакт оралигида унинг хавфсизлиги учун асосий жавобгар 
шахе хисобланади.

Тадкицотчиларнинг тарихий хужжатнинг асл 
нусхаларидан фойдаланиш шартлари

Манбанинг асл нусхаси билан ишлаш жараёнида 
Тадкикотчилардан маълум бир шартларни бажариш талаб 

'этилади. Мазкур шартлар бевосита манбанинг 
зарарланишини олдини олиш ва гадкикотчининг шахсий 
саломатлигини химоя килиш билан боглик.
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S  Тарихий манбалардан фойдаланишдан олдин ва ундан 
кейин албатта кулларни тозалаш воситалари ёрдамида 
ювиш зарур. Бу фойдаланувчиларнинг баъзи тери 
касалликлари билан огримасликл ар и ва одам терисидаги 
кулёзмалар учун зарарли моддаларнинг тарихий манбага 
тушишининг олдини олади.

S  Тарихий манбалар билан ишлаш жараёнида, агар 
манбага бевосита тегиниш талаб этилса, албатта, махсус 
кулкопдан фойдаланиш зарур.

S  Тарихий хужжатлар дан фойдаланиш даврида ручка, 
фломастер ва бопща сиёхли укув куролларидан 
фойдаланиш таъкикланади. Бу воситаларни ихтиёрсиз 
тарзда хужжат сатхига тегиб кетиши хам, унинг юзасида 
учмайдиган дог ва белгилар колдиради.

S  Китобни вараклашда кулларни сулак ёрдамида 
намлаб, сахифага суртиб очиш катьиян таъкикланади. Бу 
холат фойдаланувчининг саломатлиги учун хам, кулёзма 
структураси учун хам зарарли.

S  Ноёб манбадан фойдаланаётганда ичиМлик ичиш ва 
таом истеъмол килиш таъкикланади;

S  Фойдаланиш учун берилган ноёб манбани каровсиз 
колдириш мумкин эмас;

S  Тарихий хужжатлардан узбошимчалик билан 
рухсатсиз нусха кучириш таъкикланади. Бу холат нафакат 
конун ва ички низбмларга зидлиги, балки хужжат 
сахифасига ортикча нурланишнинг жиддий зарар етказиши 
туфайли хам хавфлидир

4
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S  Китоб шаклидаги хужжатларни 120°дан кам бурчак 
остида очган холатда фойдаланиш манбанинг 
зарарланмаслигини таъминлайди.

^ Рулон ва варак шаклидаги тарихий хужжатларни 
махсус кенг ва катта сголларга куйиб фойдаланиш лозим. 
Айникса рулон шаклидаги хужжатларни кутарган холда 
укиш уларнинг йиртилишига сабаб булиши мумкин.

S  Китоб шаклидаги манбалар узок ва нокулай шароитда 
сакланганлиги туфайли уларнинг сахифалари бир-бирига 
ёпишиб колган холатлар хам учраб туради. Шунинг учун 
манба даставвал урта кисмидан очиб курилиши лозим.

( Агар сауифаларнинг ёпишиб цолганлиги кузатилса, 
уларни мустацил очишга уринмасдан, масъул ходимга 
мурожаат цилиш зарур.

t
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Семинар учун саволлар:
1. Тарихий манбалардан укув залидан ташкарида 

фойдаланишнинг салбий окибатлари
2. Ноёб манбалардан фойдаланишга мулжалланган 

замонавий укув заллари учун куйиладиган талаблар
W

3. Укув зали масъул ходимининг вазифалари
4. Тадкикотчилар манбаларнинг асл нусхаларидан 

фойдаланиш жараёнида эътибор каратишлари лозим 
булган жихатлар

Адабиётлар руйхати:
1. Care and handling of manuscripts (Хранение и 

перемещение рукописей) // Cultural heritage protection 
handbook 2. — Published by the UNESCO Office in Tashkent, 
2008. -  43p.

2. Документация предметных коллекций 
(Коллекцияларни хужжатлащтириш) // Cultural heritage 
protection handbook 3. -  Опубликована Председательством 
ЮНЕСКО в Узбекистане, 2008. -  36с.

3. Disaster Risk Management for Museums (Управление 
рисками чрезвычайных ситуаций в музеях) // Cultural 
heritage protection handbook 4. -  Published by the UNESCO 
Office in Tashkent, 2009. -  48 p.
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ИЛОВАЛАР: 
1-илова

ГОСТ 7.48-2002 (рус)
МЕЖГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ 
Система стандартов по информации, библиотечному и 

издательскому делу
КОНСЕРВАЦИЯ ДОКУМЕНТОВ 
Основные термины и определения 
System of standards on information, librarianship and 

publishing.
Document conservation. Basic terms and definitions
Издание официальное 
МЕЖГОСУДАРСТВЕННЫЙ СОВЕТ 
ПО СТАНДАРТИЗАЦИИ, МЕТРОЛОГИИ И 

СЕРТИФИКАЦИИ 
Минск
Дата введения 2003-01-01 
Предисловие
1. РАЗРАБОТАН Российской национальной библиотекой. 

Российской государственной библиотекой, Научной библиотекой 
Российского государственного гуманитарного университета и 
Межгосударственным техническим комитетом по стандартизации 
МТК 191 «Научно-техническая информация, библиотечное и 
издательское дело»

ВНЕСЕН Fоестандартом России 
i  2. ПРИНЯТ Межгосударственным Советом по 

Стандартизации, метрологии и сертификации (протокол № 4 от 12 
'апреля 2002 г., по переписке)

За принятие проголосовали
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1
Наименование

государства

Наименование 
национального 

органа по стандартизации

Азербайджанская
Республика

Азгосстандарт

Республика Армения Армгосстандарт

Республика Беларусь
Г осстандарт Республики 
Беларусь

Республика Казахстан
Госстандарт Республики 
Казахстан

Кыргызская Республика Кыргызстандарт

Республика Молдова Молдовастандарт

Российская Федерация Г осстандарт России

Республика Таджикистан Т аджикстан дарт

Туркменистан
Главгосслужба
«Туркменстандартлары»

Республика Узбекистан Узгосстандарт

Украина Госстандарт Украины

3. Постановлением Государственного комитета Российской 
Федерации по стандартизации и метрологии от 5 июня 2002 г. № 
231-ст межгосударственный стандарт ГОСТ 7.48-2002 введен в 
действие непосредственно в качестве государственного стандарта 
Российской Федерации с У января 2003 г.
4. ВЗАМЕН ГОСТ 7.48-9,6

Настоящий стандарт не может быть полностью или частично 
воспроизведен, тиражирован и распространен в качестве 
официального издания на территории Российской Федерации без 
разрешения Госстандарта России.
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Содержание

• Область применения

• Общие понятия

• Повреждение документа

• Режим хранения документов

• Стабилизация документа

• Реставрация документа

• Изготовление копии документа

• Эксплуатационные свойства документа

• Алфавитный указатель терминов на русском языке

• Алфавитный указатель терминов на английском языке

1. Область применения
Настоящий стандарт устанавливает применяемые в науке, 

технике и производстве термины и определения понятий в области 
консервации документов на бумаге, пергамене и коже. Термины, 
установленные настоящим стандартом, обязательны для 
библиотек всех типов и органов научно-технической информации 
при использовании в документации, научно-технических, 
информационных, учебных и справочных изданиях. 
Установленные определения можно при необходимости изменять 
по форме изложения, не допуская нарушения границ понятия. Для 
каждого понятия установлен стандартизованный термин. 
Основные термины в стандарте выделены полужирным шрифтом. 
Применение терминов —  синонимов стандартизованного термина 
запрещается. В стандарте в качестве справочных приведены 

"эквиваленты на английском языке. В стандарте приведены
* алфавитные указатели содержащихся в нем терминов на русском 
и английском языках.
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2. Общие понятия
2.1 эксплуатационные свойства документа: Совоку пность 

свойств, характеризующих пригодность документа для 
использования и хранения

2.2 сохранность документа: Состояние документа, 
характеризуемое степенью удержания эксплуатационных свойств

2.3 старение документа: Естественный процесс, 
протекающий в материалах документа во времени и приводящий 
к изменению и (или) утрате эксплуатационных свойств

2.4 повреждение документа: Частичная утрата 
эксплуатационных свойств документа

2.5 разрушение документа: Полная утрата 
эксплуатационных свойств документа

2.6 консервация документов: Обеспечение сохранности 
документов посредством режима хранения, стабилизации, 
реставрации и изготовления копии

2.7 режим хранения документов: Нормативные условия 
хранения документов

2.8 стабилизация документа: Обработка, замедляющая 
старение и предотвращающая повреждение документа

2.9 реставрация документа: Восстановление 
эксплуатационных свойств, а также формы и внешнего вида 
документа

2.10 изготовление копии документа: Воспроизведение на 
другом носителе в том же или ином формате с помощью 
различных технологий

3. Повреждение документа
3.1 износ: Изменений состояния поверхности документа в 

результате трения
3.2 выцветание: Уменьшение первоначальной насыщенности 

цвета документа
3.3 угасание , текста (изображения): Уменьшение 

первоначальной насыщенности цвета текста (изображения)
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3.4 сцементирование: Соединение листов документа 
поверхностями в единый блок

3.5 биоповреждение: Повреждение документа 
биологическим фактором

3.6 пигментация (биологическая): Образование 
окрашенных пятен, вызванное действием биологического фактора

4. Режим хранения документов
4.1 санитарно-гигиенический режим: Условия хранения 

документов, определяемые нормативными параметрами 
санитарии и гигиены

4.2 гигиеническая обработка: Очистка от механических 
загрязнений

4.3 микологический надзор: Выявление микроскопических 
грибов и документов, поврежденных ими

4.4 энтомологический надзор: Выявление насекомых и 
документов, поврежденных ими

4.5 истребительные меры: Уничтожение биологического 
фактора посредством дезинфекции, дезинсекции и дератизации

4.6 температурно-влажностный режим: Условия хранения 
документов, определяемые нормативными параметрами 
температуры и влажности

4.7 световой режим: Условия хранения документов, 
определяемые нормативными параметрами светового воздействия

5. Стабилизация документа
5.1 массовая стабилизация: Одновременная стабилизация 

группы документов по единой технологии
5.2 нейтрализация кислотности: Введение в документ 

Соединений щелочного характера
; 5.3 щелочной резерв: Наличие в бумаге соединений
* щелочного характера

5.4 блокирование ионов тяжелых металлов: Введение в 
документ соединений, связывающих ионы тяжелых металлов
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5.5 защита от биологического фактора: Обработка 
документов и помещений для их хранения веществами, 
предотвращающими активизацию биологического фактора

5.6 дезинфекция: Уничтожение микроскопических грибов и 
бактерий, повреждающих документы

5.7 дезинсекция: Уничтожение насекомых, повреждающих 
документы

5.8 дератизация: Уничтожение грызунов, повреждающих 
документы

5.9 монтирование: Размещение документа в (на) защитных 
материалах

5.10 подложка: Материал, на котором выполняют 
монтирование и (или) реставрацию документа

5.11 фазовое хранение: Хранение документа в любой фазе его 
состояния в контейнере из безвредного материала

5.12 инкапсулирование: Заключение документа в 
прозрачный контейнер из инертной полимерной пленки

6. Реставрация документа
6.1 реставрационный материал: Материал, используемый 

для реставрации документа
6.2 ремонт: Устранение небольших механических 

повреждений документа
6.3 восполнение: Восстановление утраченных частей 

документа вставкой, доливом и (или) аэродинамическим 
формованием

6.4 вставка: Восполнение утраченных частей документа 
реставрационным материалом

6.5 долив: Восполнение утраченных частей документа 
бумажной или коллагенаодержащей массой

6.6 аэродинамическое формование: Формование листа 
бумаги напылением волокон из аэровзвеси

6.7 соединение встык: Скрепление соприкасающихся краев 
документа и реставрационного материала
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6.8 соединение внахлест: Скрепление наложенных краев 
документа и реставрационного материала

6.9 расщепление: Разделение листа документа по толщине
6.10 отдаленное увлажнение: Равномерное повышение 

влажности документа через вспомогательный материал
6.11 механическая очистка: Удаление загрязнений с 

поверхности документа механическим путем
6.12 ферментная очистка: Удаление загрязнений документа 

ферментными препаратами
6.13 химическая очистка: Удаление загрязнений документа 

химическими веществами
6.14 отбеливание: Химическая очистка носителя информации 

в целях повышения его белизны
6.15 упрочнение: Повышение механической прочности 

документа
6.16 упрочняющая пропитка: Упрочнение документа 

введением веществ в жидкой фазе
6.17 импрегнирование: Упрочнение документа пропиткой 

раствором или расплавом полимерного материала
6.18 наслоение: Упрочнение документа соединением с 

листовым реставрационным материалом
6.19 дублирование: Наслоение листового реставрационного 

материла на одну сторону документа, не имеющую текста 
(изображения)

6.20 ламинирование: Наслоение пленочного или нетканого 
реставрационного материала на документ прессованием под 
нагревом или другим способом, обеспечивающим прилипание

6.21 расплетение: Отделение крышек и корешка переплета от 
$лока книги

6.22 разброшюровка: Разделение книжного блока на тетради 
*и листы

6.23 укрепление блока: Проклейка корешка книжного блока
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6.24 реконструкция переплета: Изготовление нового 
переплета с воспроизведением стиля и конструкции, близких к 
первоначальным

6.25 дереставрация: Удаление материалов предшествующей 
реставрации

7. Изготовление копии документа
7.1 фотокопия: Копия, изготовленная с помощью 

фотографического процесса
7.2 ксерокопия: Копия, изготовленная с помощью 

электрофотографического процесса
7.3 микрокопия: Копия, изготовленная с уменьшением в 10 и 

более раз
7.4 электронная копия: Копия, изготовленная в цифровой 

форме

8. Эксплуатационные свойства документа
8.1 долговечность: Способность документа длительно 

удерживать эксплуатационные свойства
8.2 прочность: Способность документа противостоять 

механическим воздействиям
8.3 эластичность: Способность документа к обратимым 

деформациям при механических воздействиях
8.4 износостойкость: Способность документа противостоять 

износу
8.5 светостойкость: Способность документа сохранять 

эксплуатационные свойства под воздействием света
8.6 биостойкость: Способность документа сохранять 

эксплуатационные свойства под воздействием биологического 
факгора
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АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМИНОВ НА
РУССКОМ ЯЗЫКЕ

биоповреждение 3.5

биостойкость 8.6

блокирование ионов тяжелых металлов 5.4

восполнение 6.3

вставка 6.4

выцветание 3.2 |

Дезинсекция 5.7 11
дезинфекция 5.6 i
дератизация 5.8
дереставрация 6.25
долговечность 8.1
долив 6.5
дублирование 6.19
защита от биологического фактора 5.5 I
изготовление копии документа 2.10
износ 3.1 |
износостойкость 8.4 |

импрегнирование 6.17
............... ............. ....-

инкапсулирование 5.12
консервация документов 2.6 i

копия электронная 7.4
ксерокопия 7.2 !

ламинирование 6.20

материал реставрационный
6 1
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меры истребительные 4.5 1
микрокопия 7.3

монтирование 5.9

надзор микологический 4.3 1

надзор энтомологический 4.4

наслоение 6.18

нейтрализация кислотности 5.2

обработка гигиеническая 4.2

отбеливание 6.14

очистка механическая 6.11

очистка ферментная 6.12

очистка химическая 6.13

пигментация (биологическая) 3.6

повреждение документа 2.4

подложка 5.10

пропитка упрочняющая 6.16

прочность 8.2 1....1
разброшюровка 6.22

разрушение документа 2.5

расплетение 6.21

расщепление 6.9 !

режим санитарно-гигиенический 4.1

режим световой. 4.7
■ ■ - — - t~ ■ - ------- —  —..
режим температурно-влажностный 4.6

режим хранения документов 2.7 1

резерв щелочной 5.3

реконструкция переплета 6.24
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ремонт 6.2
реставрация документа 2.9 |
светостойкость 8.5

свойства документа эксплуатационные 2.1
соединение внахлест 6.8
соединение встык 6.7
сохранность документа 2.2
стабилизация документа 2.8
стабилизация массовая 5.1

старение документа 2.3 I
сцеменгирование 3.4
увлажнение отдаленное 6.10
угасание текста (изображения) 3.3
укрепление блока 6.23
упрочнение 6.15

формование аэродинамическое 6.6

фотокопия 7.1
хранение фазовое 5.11]

эластичность 8.3 |
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АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМИНОВ НА
АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

aerodynamic forming 
(formation)

6.6

ageing (aging) 2.3

alkaline reserve 5.3

backing 6.19

biodeterioration 3.5

biological protection 5.5

bioproofness 8.6

bleaching 6.14

blocking 3.4

chemical cleaning 6.13

combat measures 4.5

conservation 2.6

copying 2.10

damage 2.4

deacidification 5.2

deterioration 2.4

digital copy 7.4

disbinding 6.21

discoloration 3.2...
disinfection 5.6

disinsection 5.7

disintegration 2.5

disrestoration 6.25

durability 8.2
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dusting 4,2
elasticity 8.3
encapsulation 5.12
enzyme cleaning 6.12
filling of missing parts 6.3
fungi control 4.3
heavy metals ions blocking 5.4 i

humidifying 6.10
impregnation 6.17
insertion 6.4
lamination 6.20

i light fastness 8.5 i
lighting condition 4.7
mass stabilization 5.1
mechanical cleaning 6.11
microcopy 7.3
mounting 5.9
overlap joint 6.8
overlaying 6.18
«pair to pair» joint 6.7 I

permanence 8.1

pest control 4.4
phase storage 5.11
photocopy 7.2
jphotostat 7.1
(pigmentation 3.6
jpulling 6.22
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pulp filling process 6.5

rebinding 6.24
.

repair 6.2

restoration 2.9

restoring material 6.1 ;

rodent control 5.8

safe keeping 2.2 |

sanitary-hygienic condition 4.1

service properties 2.1

splitting 6.9

stabilization 2.8

storage condition 2.7

strengthening 6.15

strengthening treatment 6.16

support 5.10

temperature and humidity 
condition

4.6

text block strengthening 6.23

text (image) fading 3.3

wear and tear 3.1

wear and tear resistance 8.4

УДК 002.004.4:006.354 ОКС
01.140.20 Т62 4 ОКСТУ 0007
Ключевые слова: сохранность документов, консервация 

документов, режим хранения документов, повреждение 
документа, стабилизация документа, реставрация документа
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2-илова
Венеция хартияси (рус) 

ВЕНЕЦИАНСКАЯ ХАРТИЯ 
МЕЖДУНАРОДНАЯ ХАРТИЯ 

по консервации и реставрации памятников и 
достопримечательных мест

II МЕЖДУНАРОДНЫЙ КОНГРЕСС архитекторов и 
технических специалистов по историческим памятникам 
ВЕНЕЦИЯ, 1964.(Принята ИКОМОСом в 1965 г.)

Монументальные произведения, несущие духовные послания 
прошлого, остаются в современной жизни людей свидетелями 
вековых традиций. Человечество с каждым днем все более 
осознает общечеловеческую ценность памятников, рассматривает 
их как общее наследие и перед лицом будущих поколений 
признает совместную ответственность за его сохранность. Оно 
считает себя обязанным передать памятники во всем богатстве их 
подлинности.

Отсюда с очевидностью следует, что принципы, которыми 
необходимо руководствоваться при консервации и реставрации 
памятников, должны быть определены совместными усилиями и 
сформулированы в международном плане с учетом того, что 
каждая страна сама будет следить за их использованием в рамках 
собственной культуры и традиций.

Определяя впервые эти фундаментальные принципы, 
Афинская хартия 1931 года способствовала развитию широкого
международного движения, которое, в частности, нашлоi
отражение в национальных документах, в деятельности ИКОМа и 
■ЮНЕСКО, а также в создании последней организацией 
•Международного центра исследований в области консервации и 
реставрации культурной собственности. В настоящее время в 
связи с возникновением целого ряда сложных и разнообразных
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проблем появилась необходимость пересмотреть принципы 
упомянутой хартии, расширить и усилить их значении в новом 
документе.

Учитывая все вышеизложенное, II Международный конгресс 
архитекторов и технических специалистов по историческим 
памятникам, проходивший в Венеции с 25 по 31 мая 1964 г., 
принял следующий текст:

ОПРЕДЕЛЕНИЯ 
СТАТЬЯ 1

Понятие исторического памятника включает в себя как 
отдельное архитектурное произведение, так и городскую или 
сельскую среду, носящие характерные признаки определенной 
цивилизации, знаменательного пути развития или исторического 
события. Оно распространяется не только на выдающиеся 
памятники, но также на более скромные сооружения, 
приобретающие с течением времени значительную культурную 
ценность.

СТАТЬЯ 2
Консервация и реставрация памятников составляет такую 

дисциплину, которая взаимодействует со всеми отраслями науки 
и техники, способствующими изучению и сохранению 
монументального наследия.

ЦЕЛЬ 
СТАТЬЯ 3

Консервация и реставрация памятников имеют целью 
сохранение памятников как произведений искусства и как 

~ * свидетелей истории.

4
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КОНСЕРВАЦИЯ

СТАТЬЯ 4
Консервация памятников предполагает прежде всего 

постоянство ухода за ними.

СТАТЬЯ 5
Консервация памятников всегда облегчается возможностью 

их использования на благо общества; такое использование 
желательно, но при условии сохранения архитектурной 
целостности и декора зданий. Только в этих рамках можно 
разрешать и предпринимать работу по приспособлению, 
необходимость которой вызвана новыми требованиями 
современной жизни.

СТАТЬЯ 6
Консервация предполагает сохранение памятника в рамках 

свойственного ему окружения и масштаба. Если традиционное 
окружение существует, его не следует нарушать. Всякое новое 
строительство, разрушение и переделки, которые могли бы 
изменить взаимосвязь объемов и цветовую гамму, недопустимы.

СТАТЬЯ 7
Памятник неотделим от истории, свидетелем которой он 

является, и от окружающей среды, где он расположен. 
Следовательно, перемещение всего памятника или его части не 
делжно допускаться. Перемещение возможно в том случае, если 
Это необходимо для сохранения памятника или может быть *
.оправдано высшими национальными или международными 
интересами.
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СТАТЬЯ 8
Скульптурные, живописные или декоративные элементы, 

являющиеся неотъемлемой частью памятника, могут быть 
отделены от него только в том случае, если единственно эта мера 
может обеспечить их сохранность.

РЕСТАВРАЦИЯ 
СТАТЬЯ 9

Реставрация должна являться исключительной мерой. Ее цель 
-  сохранение и выявление эстетических и исторических ценностей 
памятника. Она основывается на уважении подлинности 
материала и достоверности документов. Реставрация 
прекращается там, где начинается гипотеза; что же касается 
предположительного восстановления, то любая работа по 
дополнению, сочтенная необходимой по эстетическим или 
техническим причинам, должна зависеть от архитектурной 
композиции и нести на себе печать нашего времени. 
Археологические и исторические исследования памятника 
должны всегда предшествовать и сопровождать реставрационные 
работы.

СТАТЬЯ 10
В случае, если традиционная техника окажется непригодной, 

укрепление памятника может быть обеспечено при помощи 
современной технологии консервации и строительства, 
эффективность которых подтверждена научными данными и 
гарантирована опытом.

/СТАТЬЯ 11
Наслоения разных-" эпох, привнесенные в архитектуру 

памятника, должны быть сохранены, поскольку единство стиля не 
является целью реставрации. Если здание несет на себе отпечатки 
многих культурных 'пластов, выявление более раннего пласта

щ*
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является исключительной мерой и может быть произведено при 
условии, если удаленные элементы не представляют интереса, 
если композиция после этого свидетельствует о высокой 
исторической, археологической или эстетической ценности, если 
состояние сохранности раскрываемого памятника признано 
удовлетворительным. Суждение о ценности таких элементов и 
решение о возможности их устранения не могут зависеть 
единственно от автора проекта.

СТАТЬЯ 12
Элементы, предназначенные для замены недостающих 

фрагментов, должны гармонично вписываться в целое и вместе с 
тем так отличаться от подлинных, чтобы реставрация не 
фальсифицировала историческую и художественную 
документальность памятника.

СТАТЬЯ 13
Дополнения могут быть допустимы только в том случае, если 

они оставляют нетронутыми все примечательные части здания, его 
традиционное окружение, равновесие композиции и взаимосвязь с 
окружающей средой.

ИСТОРИЧЕСКИЕ ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬНЫЕ МЕСТА
СТАТЬЯ 14

Комплексы памятников должны быть объектом особой 
заботы, необходимой для сохранения их целостности и

#•
Обеспечения благоустройства, приспособления и улучшения 
использования. Проведение работ по консервации и реставрации 
должно быть обусловлено принципами, изложенными выше.
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РАСКОПКИ 
СТАТЬЯ 15

Раскопки должны производиться с соблюдением научных 
норм и в соответствии с «Рекомендациями, определяющими 
международные принципы проведения археологических 
раскопок, принятыми ЮНЕСКО в 1956 году. Должно быть 
обеспечено укрепление руин и приняты меры, необходимые для 
консервации и постоянной защиты архитектурных элементов и 
обнаруженных в ходе раскопок предметов. Кроме того, должны 
быть предприняты меры для облегчения понимания значимости 
памятника, выявленного в результате раскопок, не искажая при 
этом его смысла.

Всякая реконструкция должна быть исключена изначально, 
можно допустить лишь анастилос, то есть возвращение на свои 
места сохранившихся, но разрозненных фрагментов. Введенные 
элементы всегда должны быть распознаваемы и представлять 
собой минимум, необходимый для обеспечения условий 
консервации памятника и восстановления единства его форм.

ДОКУМЕНТАЦИЯ И ПУБЛИКАЦИИ 
СТАТЬЯ 16

Работы по консервации, реставрации и раскопкам должны 
всегда сопровождаться составлением точной документации, 
представленной в виде аналитических и критических отчетов, 
снабженных рисунками и фотографиями. В них должны быть 
отражены все этапы работ по раскрытию, укреплению, 
перекомпоновке и включению, а также элементы технического и 
формального характера, выявленные во время этих работ. Эта 
документация должна Зыть передана в архивы общественной 
организации и предоставлена в распоряжение исследователей. 
Рекомендуется публикация этих документов.

В работе комиссий по составлению Международной хартии по 
консервации и реставрации памятников приняли участие:
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Пьеро ГАЦЦОЛА (Италия), 
председатель
Райхмон ЛЕМЭР (Бельгия), 
докладчик
Хосе Бассегода НОНЕЛЛЬ 
(Испания)
Луис БЕНАВЕНТЕ 
(Португалия)
Джордже БОСКОВИЧ 
(Югославия)
Хироши ДАЙФУКУ 
(ЮНЕСКО)
П. де ВРИЕЗ (Нидерланды) 
Харальд ЛАНГБЕРГ (Дания) 
Марио МАТТЕУЧЧИ (Италия) 
Жан МЕРЛЕ (Франция)
Карлос Флорес МАРИНИ 
(Мексика)
Роберто ПАНЕ (Италия)
Якуб ПАВЕЛ (Чехословакия)

Поль ФИЛИППО 
(Международный центр 
исследований в области 
консервации и реставрации 
культурной собственности) 
Виктор ПИМЕНТЭЛБ (Перу) 
Харольд ПЛЕНДЕРЛЕЙТ 
(Международный центр 
исследований в области 
консервации и реставрации 
культурной собственности) 
Деоклецио Редиг де КАМПОС 
(Ватикан)
Жан СОНБЕ (Франция) 
Франсуа СОР ЛАН (Франция) 
Эустахиос СТИКАС (Греция) 
Гертруд ТРИПП (Австрия)
Ян ЗАХВАТОВИЧ (Польша) 
Мустафа ЗБИСС (Тунис)

Текст в переводе Н. О. Душкиной, 

источник - журнал "Реставрация музейных ценностей" №1/98



3-илова
Аслият хакидаги Нара хуж ж ат (рус) 

НАРСКИЙ ДОКУМЕНТ о подлинности
(Нара, ноябрь 1994)

Документ принят на XII Генеральной Ассамблее ИКОМОСа
(Мехико, октябрь 1999)

ПРЕДИСЛОВИЕ

Мы, эксперты, собравшиеся в Наре (Япония)!!], хотим 
выразить признательность японскому правительству, 
проявившему щедрость и интеллектуальную прозорливость, 
своевременно предоставив возможность для встречи, на которой 
мы попытаемся переосмыслить традиционные понятия в области 
консервации, а также обсудить пути и способы расширения наших 
представлений о многообразии культурного наследия, 
обеспечивающих уважительное отношение к нему в практике 
консервации.

Мы также хотим выразить признательность Комитету 
Всемирного наследия, определившему рамки дискуссии по 
проблеме подлинности таким образом, чтобы способствовать 
уважению социальных и культурных ценностей всех государств 
при рассмотрении объектов культурной собственности, 
предложенных для включения в Список Всемирного наследия, и 
определения их выдающейся всемирной (универсальной) 
ценности.

«Нарский документ о подлинности» отвечает духу 
«Венецианской хартии» /9 6 4  года. Он основывается на этой 
хартии и дополняет таким образом, чтобы учесть растущее число 
проблем в области * сохранения культурного наследия, 
возникающих на современном этапе.

В мире, который все более подвергается натиску глобализации 
и стандартизации, в котором поиск культурной принадлежности
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зачастую принимает формы воинствующего национализма и 
подавления культуры меньшинства, важнейший вклад в изучение 
подлинности в практике консервации состоит в разъяснении сути 
коллективной памяти человечества и освещении всех её граней.

МНОГООБРАЗИЕ КУЛЬТУРЫ И МНОГООБРАЗИЕ 
НАСЛЕДИЯ

В современном мире многообразие культур и наследия 
является незаменимым источником духовного и 
интеллектуального богатства для всего человечества. Необходимо 
активно содействовать защите и приумножению этого 
многообразия как важного фактора человеческого развития.

Многообразие культурного наследия существует во времени и 
пространстве. Оно предполагает уважение к другим культурам во 
всех их проявлениях. В тех случаях, когда культурные ценности 
вступают в конфликт между собой, уважение к их многообразию 
требует признания законности культурных ценностей всех 
участвующих сторон.

В основе всех культур и сообществ людей лежат особые 
формы и средства выражения, материальные и нематериальные, 
которые составляют понятие наследия, и их необходимо уважать.

Важно подчеркнуть основной принцип деятельности 
ЮНЕСКО, согласно которому культурное наследие каждого 
является культурным наследием всех. Ответственность за его 
сохранение и управление принадлежит, прежде всего, тому 
культурному сообществу, которое его создало, а потом и тем, кто 
проявляет о нем заботу. Приверженность международным 
хартиям и конвенциям, принятым с целью сохранения 
«культурного наследия, обязывает нас соблюдать вытекающие из 
*них принципы и обязательства. Стремление к балансу 
собственных требований с требованиями других культурных 

' сообществ крайне желательно, однако при условии, что этот
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баланс не будет подрывать наиболее важных культурных 
ценностей этих сообществ.

ЦЕННОСТИ И ПОДЛИННОСТЬ

1. Сохранение культурного наследия во всех его формах и всех 
исторических периодов основано на ценностях, составляющих 
основу наследия. Наша способность к их осознанию отчасти 
зависит от источников информации об этих ценностях, их 
правдивости и достоверности. Знание, понимание и 
интерпретация источников информации применительно к 
исходной и последующей характеристикам культурного наследия 
являются необходимой основой для определения всех сторон 
подлинности.

Рассматриваемая в таком аспекте и утвержденная в 
«Венецианской хартии», подлинность выступает в качестве 
наиболее существенного, определяющего фактора наследия и 
связанных с ним ценностей. Понимание значения подлинности 
играет фундаментальную роль во всех научных исследованиях по 
проблемам культурного наследия, в консервации и планировании 
работ по реставрации, а также в процессе регистрации памятников 
в рамках Конвенции об охране Всемирного наследия и в других 
инвентарных списках памятников.

Суждения о ценностях, связанных с наследием, и 
достоверность источников информации о них могут быть 
различными как для отдельных культур, так и внутри одной 
культуры. Следовательно, невозможно высказывать суждение о 
ценности и подлинности исходя из строго фиксированных 
критериев. Напротив, уважение к многообразию культур требует, 
чтобы наследие изучалась и оценивалось в том культурном 
контексте, к которому оно принадлежит.

Поэтому крайне важно безотлагательно признать 
специфический характер ценностей наследия в рамках каждой
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отдельной кулыуры, и оценить достоверность и правдивость 
связанных с ними источников информации.

Понимание подлинности - в зависимости от характера 
культурного наследия, его культурного контекста и эволюции - 
связано с большим числом источников информации. Они могут 
содержать сведения о форме и замысле памятника, материалах и 
субстанции, использовании и функции, традициях и технологиях, 
местоположении и окружении, его духе и выразительности, а 
также о других внутренних и внешних факторах. Обращение к 
этим источникам позволяет выявить особые художественные, 
исторические, социальные и научные параметры культурного 
наследия в процессе его исследования.

ПРИЛОЖЕНИЕ I

Уважение к многообразию кулыуры и наследия требует 
сознательных усилий, чтобы избежать механистических 
формулировок или стандартных подходов при попытке выявить 
или определить подлинность применительно к конкретным 
памятникам и достопримечательным местам.

Стремление определить подлинность, соблюдая уважение к 
различным культурам и многообразию наследия, требует таких 
подходов, которые бы способствовали развитию аналитических 
процессов и методов, соответствующих характеру и потребностям 
данной культуры. Такие подходы могут иметь несколько общих 
аспектов и включать в себя:

усилия, направленные на оценку подлинности и 
предполагающие участие различных ветвей науки при 
соответствующем использовании всех доступных знаний и 

-методов экспертизы;
усилия, обеспечивающие действительно представительный 

характер культуры и многообразие её интересов, в том числе имея 
в виду памятники и достопримечательные места;
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усилия, направленные на составление четкой документации о 
специфической природе подлинности памятников, для создания 
практического руководства по осуществлению работ но 
консервации и мониторингу;

работы, направленные на обновление оценок подлинности в 
свете изменения обстоятельств и характера ценностей.

Особенно важно принять меры к тому, чтобы ценности 
уважались, а в процессе их выявления, по возможности, было 
достигнуто междисциплинарное и общественное согласие.

Используемые подходы должны основываться на 
международном сотрудничестве тех, кто заинтересован в 
сохранении культурного наследия, с целью обеспечения 
всеобщего уважения и понимания многообразия каждой культуры, 
её особенностей и ценностей.

Развитие этого диалога и его расширение в различных 
культурных регионах мира является предварительным условием 
для повышения практической ценности изучения подлинности в 
деле сохранения общего наследия человечества.

Расширение знакомства общественности с понятием 
подлинности, этим фундаментальным аспектом наследия, 
является абсолютно необходимым, чтобы принять конкретные 
меры по сохранению следов прошлого. Для этого потребуется 
более глубокое понимание ценностей, связанных с самими 
объектами культурной собственности, а также уважение той роли, 
которую играют в современном обществе памятники и 
достопримечательные места.

J1
л«*
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ПРИЛОЖЕНИЕ II

Определения
Консервация: это понятие охватывает все действия, 

направленные на понимание культурного наследия, изучение его 
истории и значения, обеспечение материальной сохранности и, в 
случае необходимости, его реставрацию и усиление. (Понятие 
культурного наследия включает в себя памятники, группы зданий 
и достопримечательные места, имеющие культурную ценность, 
как это сформулировано в первой статье Конвенции об охране 
Всемирного наследия).

Источники информации: все вещественные, письменные, 
устные и графические источники, которые позволяют изучить 
природу, особенности, значение и историю культурного наследия.

Перевод Н. О. Душкиной

}Т| В разработке проекта «Нарского документа о 
подлинности» приняли участие 45 специалистов, 
присутствовавших на конференции в Паре, где рассматривалась 
проблема подлинности применительно к Конвенции об охране 
Всемирного Наследия. Конференция проводилась 1-6 ноября 1994 
г. по приглашению Агентства по делам культуры правительства 
Японии и префектуры города Нары. В организации конференции 
также принимали участие ЮНЕСКО, ИККРОМ и ИКОМОС. 
Документ имеет два приложения.
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4-илова

Этический Кодекс Канадской ассоциации 
по консервации культурных ценностей

(ЭТИЧЕСКИЙ КОДЕКС Канадской ассоциации по 
консервации культурных ценностей и канадской ассоциации 
профессиональных консерваторов)

Документ служит как руководством для консерваторов- 
профессионалов, так и основой этических обязательств 
консерваторов-профессионалов по отношению к клиентам, 
коллегам и работодателям.

Документ состоит из четырех частей:
1. Этический кодекс
2. Практическое руководство
Толкование принципов, изложенных в этическом кодексе.
3. Глоссарий
Перечень определений терминов, используемых в этом 

документе. Также приводятся французские эквиваленты 
терминов. Термины, включенные в глоссарий, в разделах 
Этический кодекс и практическое руководство помечены 
звездочкой.

4. Библиография
Перечень основных источников, которыми авторы 

пользовались при составлении этого документа.
Здесь приводятся только части 1 и 4. Для того, чтобы 

получить полный текст документа нужно связаться с 
вышеуказанными ассоциациями и Канадской ассоциацией музеев 
по адресу: 280 Metcafe street, Suite 400, Ottawa, Ontario K2P 1R7 
или no телефону (613) 5б1-0099,

i
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1. Этический кодекс
Главной целью консерваторов-профессионалов является 

сохранение и, при необходимости, реставрация культурных 
ценностей для нынешнего и последующих поколений. Далее 
приводятся принципы этического поведения участников процесса 
консервации культурных ценностей:

I. Консерватор-профессионал, независимо от того, работает ли 
он один или сотрудничает с коллегами, должен постоянно 
стремиться соблюдать равновесие между потребностью общества 
пользоваться культурной ценностью и необходимостью 
сохранения данной ценности.

II. Во всех своих действиях в процессе консервации 
культурной ценности консерватор-профессионал обязан 
уважительно относиться к ее целостности, включая физические, 
концептуальные, исторические и эстетические соображения.

III. Консерватор-профессионал обязан стремиться к 
достижению самых высоких стандартов на всех стадиях 
консервации, включая профилактическую консервацию, 
экспертизу, документирование, обработку и обучение.

IV. Консерватор-профессионал обязан предотвращать угрозу 
повреждения и порчи культурной ценности, находящейся на его 
попечении, применяя или советуя владельцу применить 
соответствующие меры профилактической консервации.

V. Консерватор-профессионал обязан отдавать себе отчет о 
мере собственной компетентности и о знаниях и мастерстве 
других специалистов.

VI. Консерватор-профессионал обязан совершенствовать свои 
знания и мастерство с целью повышения качества своей 

'профессиональной деятельности.
VII. Консерватор-профессионал обязан вносить вклад в 

развитие профессии, делясь опытом и знаниями с коллегами по 
цеху.
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VIII. Консерватор-профессионал обязан поступать честно во 
взаимоотношениях с коллегами, признавать их права и уважать 
профессию в целом.

IX. Консерватор-профессионал обязан разъяснять суть 
консервации владельцам культурной ценности, представителям 
других профессий и общественности.

X. Консерватор-профессионал обязан действовать в 
соответствии с Этическим Кодексом и помогать внедрять в жизнь 
его положения.

2. Глоссарий 
Консервация:

Все действия, направленные на сохранение культурной 
ценности для будущих поколений. Целью консервации является 
изучение, регистрация, поддержание в надлежащей форме и 
восстановление культурно-значимых свойств культурной 
ценности, воплощенных в ее физической и химической структуре, 
при наименьших вмешательствах. Консервация состоит из 
следующих этапов: экспертиза, ведение документации, 
профилактическая консервация, обработка, реставрация и 
реконструкция.

Консерватор-профессионал:
По определению данного документа, консерватором- 

профессионалом может считаться любой человек, чье 
образование, знания, опыт и способности позволяют определить и 
выполнить действия по консервации в соответствии с Этическим 
Кодексом и практическим руководством. Поэтому данный термин 
охватывает практикующих консерваторов (которые, как правило, 
назначаются по области специализации. например, консерватор 
живописи, консерватор * тканей, консерватор архитектурных 
ценностей) а также * ученых, техников, преподавателей, 
руководителей и консультантов по консервации.
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Культурная ценность:
Объекты, которые рассматриваются обществом или 

отдельными его представителями как имеющие исторический, 
художественный, общественный или научный интерес. 
Культурные ценности могут классифицироваться по двум 
основным категориям:

1. Движимые объекты, такие как произведения искусства, 
памятники материальной культуры, книги, архивные материалы и 
другие объекты естественного, исторического или 
археологического происхождения.

2. Недвижимые объекты, такие как памятники, архитектура, 
места археологических раскопок и строения, представляющие 
историческую или художественную ценность.

Документация:
Все записи, письменные и графические, сделанные на стадии 

экспертизы и обработки культурной ценности. По возможности, 
документация включает записи и отчет об осмотре, приложение о 
предстоящих реставрационных работах, согласие владельца 
ценности, записи и отчет о производимых работах, рекомендации 
по последующему уходу, пробы, взятые с ценности и относящаяся 
к данному объекту переписка. Целью документирования является:

-фиксация состояния культурной ценности;
-фиксация информации, полученной при проведении 

экспертизы или во время других действий, связанных с 
консервацией, которая может содействовать лучшему пониманию 
культурной ценности;

-фиксация изменений в состоянии культурной ценности, 
вызванных консервационными действиями и обоснование этих

л
* изменений;

-сохранение информации, полезной для последующего 
содержания и обработки культурной ценности;
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-фиксация соглашений и договоренностей между 
консерватором-профессионалом и владельцем ценности;

-сохранение документов, которые могут быть необходимы для 
судебного урегулирования.

Экспертиза:
Все мероприятия, направленные на определение структуры, 

материалов, соответствующей истории и состояния культурной 
ценности, включая оценку повреждений, изменений и утрат. 
Экспертиза также предполагает анализ и изучение 
соответствующего материала, а также изучение важной 
исторической и современной информации.

Автор:
По определению данного документа, автор - это
1. Лицо(лица), разработавшее проект или создавшее данную 

культурную ценность, либо
2. Лицо(лица), представляющее создателя или конструктора 

культурной ценности по юридическому, моральному или 
духовному праву.

Владелец:
По определению данного документа, владелец - это
1. Лицо(лица), обладающее законным правом собственности 

на культурную ценность или его уполномоченный агент, либо
2. Лицо(лица), такое как директор музея, куратор, архивариус 

или библиотекарь, исполняющее профессиональный надзор за 
культурной ценностью.

^охранение:
!■

Все мероприятия, направленные на предотвращение порчи
л

или замедление ухуднГения состяния культурной ценности. 
Сохранение предполагает контроль за условиями содержания и 
пользования, а также в некоторых случаях, обработку, 
необходимую для ' поддержания культурной ценности в
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стабильном физическом состоянии. Сохранение также 
предполагает реформатировании в тех случаях, когда материал 
представляет ценность только своим информационным 
содержанием.

Профилактическая консервация:
Все мероприятия, направленные на минимизацию ухудшения 

состояния и порчи культурной ценности. Это достигается путем 
планирования и осуществления мероприятий в таких областях как 
освещение, условия содержания, качество воздуха, комплекс мер 
по борьбе с вредителями, погрузка-разгрузка, упаковка и 
транспортировка, экспонирование, хранение, содержание, 
пользование, обеспечение безопасности, пожарозащита и 
готовность к экстренной эвакуации.

Реконструкция:
Все мероприятия, направленные на воссоздание, полное или 

частичное, культурной ценности, основанное на исторических, 
литературных, графических, археологических и научных данных. 
Целью реконструкции является достижение лучшего понимания 
культурной ценности, реконструкция производится с 
использованием малого количества, а в некоторых случаях, и 
вовсе без, материалов оригинала, но с точным соблюдением 
первоначального вида.

Реформатирование:
Все мероприятия, направленные на перевод информации на 

другой носитель, в тех случаях когда информация, содержащаяся 
в данной культурной ценности, ценится только за ее содержание

* (например, архивные электронные носители).



Реставрация:
Все мероприятия, направленные на видоизменение 

существующих материалов и структуры культурной ценности с 
тем, чтобы придать ей известный более ранний облик. Целью 
реставрации является раскрытие культурно-значимых свойств 
ценности. Реставрация основывается на бережном отношении к 
материалу оригинала и точных данных о прежнем виде объекта.

Обработка:
Все непосредственные вмешательства, производимые с целью 

замедления дальнейшего ухудшения состояния или помогающие 
распознаванию культурной ценности. Диапазон воздействий 
велик: от минимальных мер, направленных на стабилизацию, до 
крупномасштабной реставрации или реконструкции.

Первоисточн ик:
Этический Кодекс Канадской ассоциации по консервации 

культурных ценностей

щ*
4
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